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Редакция 
газеты 

«Самарский 
университет» 
поздравляет

своих друзей, читателей, 
авторов с Новым Годом 

и Рождеством и желает всем 
здоровья, любви, успехов 

и высокого материального 
благополучия.

Будьте счастливы, дорогие!

Екатерина Сергеевна Селезнева, 
поздравляем Вас с Днем Рождения!
Желаем счастья, веселья, научных ус­

пехов, хороших, умных учеников, и са­
мое главное здоровья!

Весь 5 курс биологического факультета.
Дорогие наши
преподаватели и сотрудники 
кафедры социологии и политологии!
Пусть белою порошею метелица метет, 
Пусть самое хорошее с Вами произойдет. 
Пусть счастье не заблудится 
И мимо не пройдет,
Пусть все желанья Ваши 
Сбудутся под Новый Год!

Студенты социологического фикульт <

Дорогие наши

" аРфёдВЫ тГЛИ,,С0ТРУДНИКИ

Успех и радость принесет!

Дорогие наши 
преподаватели 
и сотрудники
кафедры теории и 'технологии 
социальной работы!
Пусть одарит сполна Новый Год! 
Пусть удача всегда будет с Вами, 
Счастье, радость, успех принесет! 
Пусть исполнит мечты и надежды, 
Мир наполнит теплом и добром, 
Каждый день будет лучше, 
чем прежде,
С Новым Годом Вас, 
с Рождеством!
Ст удент ы сц
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Профорги социологического факультета!
Дружбы, радости и смеха,
Новых знаний, сил, успеха,
Жизни в счастье и в ладу 
Я  Вам искренне желаю 

„В наступающем году!
Ваш а И рина 111. <
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Профком студентов!
Пусть в большом и мал/м дел1 
Вас успех немалый ждет)
Пусть удача и веселье 

'•ам сопутствуют весь год!
Ваш а И рина Ш.

сохранится у Вас

с туде„т ы  д е л а н и й !

соЧиологичегш,, , ,
еского факультета!

Сотрудники Управлении Шхгалтерского 
учета и финансового кон/роля!

Ни золота, ни королевской власти.
Ни тех чудес, что выдум/л народ, - 
Простого человеческогосчастья 
Желаем Вам под Новый1Год!

Студенты Сам ГУ

Поздравляем коллектив 
социологической лаборатории!
Пусть придут в году грядущем 
К Вам удача и успех!
Пусть он будет самым лучшим, 
Самым радостным из всех! 

Студенты социологического факул
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События и факты

ЕГЭ неизбежен
17 декабря в зале Ученого 

Совета СамГУ состоялось за­
седание секции Всероссийс­
кой конференции « Монито­
ринг в системе единого госу­
дарственного экзамена. Тех­
нология. Опыт. Перспекти­
вы», прошедшей в Самаре с 
участием первого заместите­
ля министра образования 
Российской Федерации В.А. 
Болотова.

Этому заседанию предше­
ствовала встреча с ректорами 
вузов Самарской области, вот 
уже третий год участвующих в 
эксперименте по ЕГЭ. Расска­
зав о том, как обстоят дела с 
введением ЕГЭ в российских 
высших учебных заведениях, 
первый зам. министра ответил 
на многочисленные вопросы 
заинтересованных лиц. В час­
тности, речь шла о том, что уже 
в 2004 году абитуриенты, же­
лающие получить образование 
в ведущих московских и санкт- 
петербургских университетах, 
будут поступать в них по ре­
зультатам ЕГЭ.

Что же касается нашей обла­
сти, то в новом году условия 
эксперимента будут изменены. 
Если раньше допускалось 50- 
ти процентное включение спе­
циальностей, то в очередную 
кампанию по приему абитури­
ентов с учетом ЕГЭ подключат­
ся все специальности вузов -  
участников эксперимента.

Таким образом, в 2004 году 
Самарский государственный 
университет будет осуществ­
лять прием абитуриентов по ре­
зультатам ЕГЭ по всем специ­
альностям очной формы обу­
чения бюджетного набора. В 
отношении же других катего­
рий поступающих вуз сам 
вправе решать, учитывать ЕГЭ 
или принимать традиционные 
экзамены.

Встреча была полезной, и ее 
участники получили ответы на 
волновавшие вопросы. А те из 
ректоров, в ком еще теплилась 
надежда, что эксперимент 
пройдет стороной, окончатель­
но убедились, что ЕГЭ -  это 
навсегда.

ВИТАЛИЙ ГАРЬКИН, 
проректор но учебной работе.

Т р и  Д и п л о м а  -  г а з е т е
Высоко оценен труд коллек­

тива редакции газеты «Самар­
ский университет» по созда­
нию газеты и ее электронного 
сайта в Интернете. По итогам 
недавно прошедшего Област­
ного конкурса молодежных 
средств массовой информации 
«Портрет поколения» наша га­
зета удостоена Диплома лауре­
ата в номинации «Лучшее мо­
лодежное периодическое изда­
ние», а в номинации «Лучший 
молодежный сайт» - Диплома 
за второе место.

Дипломы победителям вру­
чал лично Губернатор Самарс­
кой области Константин Алек­
сеевич Титов.

Подтверждением успеха га­
зеты стало первое место среди 
подразделений СамГУ в кон­
курсе сайтов, который впервые 
был проведен ректоратом Са­
марского государственного 
университета.

Нина Окоркова, редактор газеты 
«Самарский университет».

СТУДЕНТЫ И ПРЕПОДАВАТЕЛИ 
ВСЕХ СТРАН, 

ОБЪЕДИНЯЙТЕСЬ!

САМАРСКИЙ
УНИВЕРСИТЕТ



Кафедре информатики и 
вычислительной математики 
(ИиВМ) Самарского государ­
ственного университета ис­
полнилось 25 лет со дня ос­
нования. Предпосылки для 
создания кафедры были зало­
жены профессором Быковце- 
вым Г.И., к сожалению, ныне 
покойным. При кафедре тео­
ретической механики и аэро­
гидромеханики им была 
сформирована группа специ­
алистов, которая обеспечива­
ла учебный процесс по вычис­
лительной математике, ЭВМ 
и программированию. В 1978 
году на механико-математи­
ческом факультете была со­
здана самостоятельная секция

нально-технических училищ 
Самарской области. Этот статус 
она продолжает сохранять и се­
годня, обеспечивая подготовку 
кадров в области информацион­
ных технологий в масштабах 
города и области.

Высокие результаты работы 
кафедры во многом определены 
ее золотым фондом - ветерана­
ми, которые отдали универси­
тету свыше 20 лет честного тру­
да и прошли путь от молодых 
специалистов до профессиона­
лов высшей квалификации, по­
лучили ученые степени и зва­
ния. В 1974 году в университет 
пришел молодой и энергичный 
ассистент Степанов А.Н., вы­
пускник Воронежского госу-

Поздравление
юбилярам

прикладной математики под 
руководством доцента Мар­
тынова А.А., также, к сожале­
нию, не дожившего до наших 
дней и отдавшего много сил, 
педагогического мастерства и 
знаний для становления и раз­
вития кафедры.

Долгое время кафедра 
была единственным коллек­
тивом специалистов, обеспе­
чивающим в университете 
учебный процесс в области 
информационных техноло­
гий. За 25 лет существования 
кафедры сменилось несколь­
ко поколений компьютерной 
техники: Проминь, Наири, 
Мир, Минск-22, ЕС-ЭВМ 
(ЕС1022, ЕС-1055), СМ- 
ЭВМ, Ямаха, ДВК, Искра- 
1030, 1ВМ РС от моделей ХТ 
до РепОит-4. Практически 
через каждые два-три года 
преподавателям кафедры 
приходится изучать новую 
технику и системы програм­
мирования, перестраивать 
учебные программы, осваи­
вать новые курсы, готовить 
новые методические пособия 
для студентов. Вряд ли в унй- 
верситете можно найти та­
кую кафедру, где преподава­
телям приходится отдавать 
столько времени на собствен­
ную переподготовку, чтобы 
из наших студентов вырас­
тить высококвалифициро­
ванных специалистов, соот­
ветствующих современному 
уровню развития информа­
ционных технологий. С этой 
задачей кафедра справляется 
с честью. Об этом свидетель­
ствует достаточно высокий 
спрос на ее выпускников, 
многие из которых успешно 
работают у нас в университе­
те, других вузах и учрежде­
ниях города и области.

По сложившейся традиции 
кафедра тесно и плодотвор­
но сотрудничает с коллекти­
вом информационно-вычис­
лительного центра, совмест­
но разрабатывая стратегию 
внедрения информационных 
технологий в учебный про­
цесс. Результатом такого со­
трудничества стало создание 
в числе первых среди вузов 
города учебных классов на 
базе персональных компью­
теров, в университете была 
практически создана первая 
компьютерная сеть и начала 
работать электронная почта, 
когда само понятие «Интер­
нет» еще не было известно в 
России, Не случайно один из 
воспитанников кафедры Гре­
бенников С.К. возглавляет 
сейчас ИВЦ.

Одновременно с обеспече­
нием учебного процесса ка­
федрой на протяжении ряда 
лет проводятся курсы для 
преподавателей и сотрудни­
ков университета по обуче­
нию компьютерным технодо- 
гиям. Во времена начала вне­
дрения компьютеров в обра­
зовательный процесс кафед­
ра стала базовым центром 
для переподготовки учителей 
информатики общеобразова- 
тельных школ и профессио-

дарственного университета, а 
сегодня он заведующий кафед­
рой, доктор физико-математи­
ческих наук, профессор. Его 
учебник на Всероссийском 
конкурсе признан лучшим 
учебником по информатике для 
гуманитарных специальностей 
вузов, получил гриф Министер­
ства образования, отмечен гу­
бернской премией, несколько 
раз переиздан. От молодых ас­
систентов до высококлассных 
специалистов прошли путь Си- 
ников В.М., Сироченко В.П., 
Луканов А.С., Власова И.А., Ка­
мышникова А.А., которые рабо­
тают в университете свыше 25 
лет. Более 20 лет плодотворно 
работают на кафедре доценты 
Коваленко А.Г. и Ефимов Ю.Е. 
Большой вклад в развитие ка­
федры внесли много лет рабо­
тавшие в университете доцен­
ты Цветков Ю.Д., Тетерев А.Г., 
лаборанты Спирченкова Н.И., 
Васянина Е.В. В настоящее вре­
мя Цветков Ю.Д. достаточно 
успешно работает в сфере биз­
неса, однако, не потеряд связь 
с кафедрой, находится в курсе 
событий и постоянно оказыва­
ет многостороннюю поддерж­
ку кафедре и ее сотрудникам. 
Все ветераны кафедры по пра­
ву заслуживают высокого зва­
ния Учитель. За многолетний 
труд они отдали частицу своей 
души каждому из своих много­
численных учеников, внесли 
свой достойный вклад в форми­
рование информационной куль­
туры общества.

Сейчас на кафедре работает 
много талантливых молодых 
преподавателей -  выпускников 
университета, которые успеш­
но продолжают и развивают за­
ложенные традиции. Все это го­
ворит о том, что кафедра ИиВМ 
является работоспособным, вы­
сококвалифицированным кол­
лективом единомышленников, 
объединенным единой целью-  
давать качественное фундамен­
тальное образование в соответ­
ствии со статусом классическо­
го университета как центра об­
разования, науки и культуры.

Поздравляю коллектив ка­
федры с юбилеем и наступаю­
щим Новым Годом. Желаю 
всрм преподавателям и сотруд­
никам дальнейших творческих 
успехов, личного счастья, здо­
ровья и скорейшего исполнения 
надежд на лучшие времена в 
сфере образования.

Хочу также поздравить с на­
ступающим Новым Годом всех 
сотрудников ИВЦ и ИАЦуни- 
верситета. Желаю Вам в новом 
2004 году крепкого здоровья, 
успешной и слаженной работы 
на благо университета. Пусть в 
новогоднюю ночь Дед Мороз 
каждому из Вас и в Ваши дома 
принесет полный мешок счас­
тья, мира, добра и благополу­
чия, а унесет с собой все труд­
ности и невзгоды уходящего 
года. А за все это мы все вмес­
те научим Деда Мороза рабо­
тать на компьютере.

ЮРИЙ РОДИЧЕВ, 
проректор по информатизации 

СамГУ.
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В этом году доцент кафедры русской и зарубежной лите­
ратуры Татьяна Валентиновна Журчева отмечает свой пер­
вый ю билей. Причем, ю билей двойной: половина срока 
связана с Самарским госуниверситетом . Заведую щ ий ка­
ф едрой, проф ессор С.А.Голубков задал Татьяне Валенти­
новне несколько вопросов.

- Итак, с чего все на­
чалось? В какой памят­
ный и судьбоносный мо­
мент своей юности Тать­
яна Журчева сказала са­
мой себе: «Я буду фило­
логом»? Что повлияло на 
выбор профессионально­
го пути?

- Отчасти -  случай­
ность. Не поступила в 
Московский университет, 
а второй раз испытывать 
судьбу далеко от дома не 
рискнула. Вот и пришла в 
университет, который в 
третий раз набирал тогда 
студентов. Название «уни­
верситет» привлекало 
больше, чем «педагогичес­
кий институт», и, вопреки 
всякой логике, привлекала 
и новизна только что со­
зданного вуза. Как ни 
странно, все было пра­
вильно: новизна, неукомп­
лектованность педагоги­
ческими кадрами, скудость 
библиотеки, убожество 
учебного корпуса, -  все 
искупалось энтузиазмом и 
интересом к учебе, очень 
увлекательной студенчес­
кой жизнью и самой уни­
верситетской программой, 
которая побуждала к само­
стоятельной и творческой 
работе. В итоге мы полу­
чили хорошее образова­
ние, главная составляющая 
которого -  умение и жела­
ние учиться. А вообще-то 
я всю жизнь живу с кни­
гой перед глазами. Кем же 
мне еще быть, как не фи­
лологом.

- Вы чувствуете свою 
принадлежность к опре­
деленному поколению? 
К аки е яр к и е  собы тия 
студенческой жизни по­
стоянно находятся в па­
мяти? Кто из преподава­
телей филологического 
ф ак у л ь тета  той поры  
особенно удивлял и вол­
новал студентов?

- Прежде всего вместе 
со мной уже много лет ра­
ботает Ирина Исааковна 
Коган -  выпускница 1975 
года (второй выпуск). Мы 
с ней не только вместе 
учились на филологичес­
ком факультете (правда, 
тогда он именовался гума­
нитарным, включал в себя 
три специальности, среди 
которых -  «русский язык и 
литература»), но и вместе 
закончили 120-ю школу, а 
потом вместе поступили в 
аспирантуру. Так что мы 
знаем друг друга и сосу­
ществуем друг с другом 
уже очень много лет. На 
кафедре русского языка 
тоже есть люди, которых я 
знаю со студенческих лет: 
Надежда Алексеевна Илю­
хина училась двумя года­
ми позже меня, Татьяна 
Павловна Романова -  на 
год моложе. Когда мой 
курс завершал обучение, 
открылось романо-герман­
ское отделение, и из пер­
вого его набора я знаю Га- 
лину Васильевну Кучумо- 
ву и Сергея Ивановича Ду­
бинина. Есть мои сверст­
ники и однокашники и на 
других факультетах. Мое 
поколение сейчас состав­
ляет преподавательский 
костяк университета. Хотя, 
к счастью, есть еще рядом

и наши учителя. На нашей 
кафедре из тех, у кого я не­
посредственно училась, сей­
час остался только Владис­
лав Петрович Скобелев: он 
приезжал к нам из Вороне­
жа со спецкурсом, а когда я 
защищала диплом, был у 
нас председателем ГАК. 
Зато на кафедре русского 
языка все еще служат Еле­
на Сергеевна Скобликова, 
Лев Григорьевич Кочеды­
ков, Таисия Петровна Оре­
хова, Тамара Фирсановна 
Зиброва. Хоть мы ныне не 
только взрослые, но уже 
даже и не очень молодые, 
радостно сознавать, что 
наши учителя еще с нами. 
Горько, когда они уходят.

- Какое место в Вашей 
жизни и в жизни Ваших 
сокурсников занимал лек­
тор, руководитель кафед­
ры, большой ученый, кри­
тик и литературовед Лев 
Адольфович Финк? В ка­
кой степени сохраняются 
чувства, которые выраже­
ны некрасовской строкой: 
«Учитель! Перед именем 
твоим позволь смиренно 
преклонить колени»? Ка­
кие стороны многогран­
ной Личности легендарно­
го профессора Вам особен­
но импонируют?

- В Вашем вопросе уже 
отчасти содержатся ответы. 
Лев Адольфович занимал и 
занимает и в моей жизни, и 
в жизни многих и многих 
своих учеников очень боль­
шое место -  во всех своих 
ипостасях. Недаром одно­
курсник моей сестры, Дима 
Муратов, когда-то назвал 
свой родной факультет 
«финкфаком», определив 
роль Финка как структуро­
образующую. И неважно, 
что его уже пять лет как нет 
в живых и семь лет как он 
ушел от дел: он заложил та­
кую мощную традицию от­
ношения к профессии, что 
она продолжает жить, и все 
мы волей-неволей на него 
оглядываемся. О нем и его 
личности можно говорить 
много. Тем более, что я в 
последние несколько меся­
цев погружена в его статьи 
и книги (готовится сборник, 
посвященный ему). Но для 
этого разговора назову толь­
ко одно, пожалуй, самое 
важное: ему всегда были 
интересны люди, и чем ярче 
личность, тем интересней. 
Он не боялся иметь рядом 
с собой крупных и значи­
тельных людей и никогда 
не страдал «комплексом не­
полноценности» со всеми 
вытекающими из этого по­
следствиями. И еще одно 
качество все-таки не могу 
не назвать: он умел менять­
ся, двигаться вместе с жиз­
нью, с наукой. До последне­
го дня ему была интересна 
жизнь, и он жил ею, а не 
своими представлениями о 
ней.

- За годы своей деятель­
ности университетского 
преподавателя Вы вели 
самые различные учебные 
дисциплины, но, пожалуй, 
всегда ядро нагрузки со­
ставлял курс истории рус­
ской литературы XX века 
(тот или иной период). В 
чем, на Ваш взгляд, слож­
ность концептуального ос­

м ы сления этого 
больш ого акаде­
мического истори­
ко-литературного 
курса в наше вре­
м я? На каки е 
« п о д в о д н ы е  
рифы» порой на­
талкивается лек­
тор? Как донести 
весь трагизм  от­
шумевшего столе­
тия и максималь­
но полно учесть многооб­
разие взаимодействующих 
в литературе художествен­
ных языков?

- Если бы я могла в пол­
ной мере ответить на Ваш 
вопрос, то меня следовало 
бы признать выдающимся 
лектором и избрать в Ака­
демию наук. Ну а если кро­
ме шуток, то период XX 
века в истории русской ли­
тературы, безусловно, пока 
все еще самый трудный и 
как научная, и как учебная 
дисциплина. Причем, труд­
ности учебные куда серьез­
нее научных, потому что 
академические исследова­
ния подчиняются логике, 
интересу, возможностям 
того, кто ими занимается. А 
в учебном процессе, мо­
жешь -  не можешь, а надо 
в определенный момент 
быть готовым войти в ауди­
торию и соответствовать. А 
трудностей -  море. Это 
прежде всего огромный 
объем самого литературного 
материала, условно говоря, 
текстов, из всей совокупно­
сти которых необходимо 
выбирать те, с которыми бу­
дешь работать. Как выби­
рать? По какому принципу? 
Ища ответ на этот вопрос, 
натыкаемся на другую про­
блему: где взять объектив­
ный критерий отбора, как 
определить «генеральную 
линию» художественного 
процесса? Во многих публи­
кациях последнего десяти­
летия, даже в тех, что пре­
тендуют на роль учебных 
пособий, слишком велик 
удельный вес откровенно 
субъективного подхода 
(«этого люблю, этого не 
люблю»). И здесь новая пре­
пона: причуды отечествен­
ного литературного процес­
са. В XX столетии художе­
ственная ситуация в России 
и Советском Союзе (куда ж 
его денешь, если с 1922 по 
1991 он был, и мы в нем 
жили, а изучаемые нами ав­
торы именно в нем писали 
свои произведения?!) сло­
жилась уникальная. Эта 
наша российско-советская 
уникальность во всех сфе­
рах нашей жизни нам от­
кликается и долго будет еще 
откликаться. Вот и в изуче­
нии литературы, в самом, 
казалось бы, безобидном 
деле, все не просто. Как со­
единить в единое целое ру­
беж Х1Х-ХХ веков, советс­
кую литературу, литературу 
русской эмиграции трех по­
колений, андерграунд, зап­
рещенные и просто в стол 
писавшиеся книги... На 
одно перечисление всего 
этого мало окажется целой 
лекции. Который уж год 
читаю историю русской ли­
тературы 1917-1956 гг. и все 
никак не преодолею всех 
этих и еще многих других

проблем. Пытаюсь перело­
жить часть проблем на сту­
дентов -  они слушают этот 
период уже в конце четвер­
того курса, практически уже 
специалисты. Я предостав­
ляю им достаточно свобод­
ный и широкий выбор, пы­
таюсь учить их ориентиро­
ваться в художественном 
процессе. Но, конечно, нуж­
ны учебные пособия. Вот и 
думаю над этим.

- Вы плодотворно зани­
маетесь изучением драма­
тургии, посвятили этому 
свою кандидатскую дис­
сертацию, завершаете док­
торскую. В формулировке 
научной темы диссерта­
ции ключевым оказывает-) 
ся понятие «трагикомичес^ 
кое». Почему более или 
менее глубоко осмыслить 
процессы, происходящие в 
драматургии XX века (и, 
может быть, не только в 
драматургии), можно, вос­
п о л ьзо в авш и сь  именно 
данной категорией?

- Потому что так поверну­
лась жизнь человеческая в 
XX веке. Человек перестал 
быть центром вселенной, 
каковым он был многие 
столетия в европейской 
христианской культуре. И 
не слился он с миром в гар­
монии как его неотъемле­
мая часть по логике восточ­
ной культуры. Противосто­
яние человека и социума 
достигло не просто высшей 
своей точки. Тогда была бы 
кульминация, после кото-М 
рой конфликт мог бы хотьЩ 
как-то разрешиться. Нет, 
это противостояние зашло в 
тупик, не разрешимый ни 
при каких условиях, пото­
му что социум, враждебный 
человеку, состоит из нас 
же, из человеков. Таким об­
разом, мы сами свои же 
собственные палачи и свои 
же жертвы. Можете Вы это 
понять? Вот и драматургия 
не может. Ни трагедия, ни 
комедия, ни драма в ее 
классическом варианте не 
могут с этим сладить. Тра­
гикомедия тоже не может. 
Но она хотя бы показывает 
нам нас самих.

- Вас знают как добро­
желательного, уравнове­
шенного, рассудительного 
и интеллигентного челове­
ка. Как Вы считаете, кто 
больше всего оказал вли­
яние на ф орм ирование 
этих качеств - родители, 
семейная атмосфера, дру­
жеское окружение, профес­
сия , к у ль ту р н ы й  кон­
текст?

- Да, наверное, все вмес­
те. И еще - замечательная 
кафедра, на которой я имею 
честь служить уже 25 лет, та 
по-настоящему хорошая ат­
мосфера, которая всегда 
была и остается нашей от­
личительной чертой.
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Лицо СамГУ в Интернете:
какое Об этом говорят итоги конкурса сайтов, 

впервые прошедшем в университете.

*
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В последнее время 
наш университет 

уделяет все больше внима­
ния своему позициониро­
ванию на рынке образова­
тельных услуг. Сейчас гра­
мотное позиционирование 
вуза невозможно без каче­
ственного И нтернет - 
имиджа. Без этого пробле­
матично и современное 
присутствие вуза в науч­
ной среде. Стоит посмот­
реть на сайты Волгоградс­
кого педагогического уни­
верситета, Пятигорского 
государственного лингвис­
тического университета, 
чтобы убедиться, что это­
му вопросу необходимо 
уделять серьезное внима­
ние. Увы, даже сравнение 
с сайтами университетов 
таких городов, как Пермь, 
Тюмень, Томск не в нашу 
пользу. Очевидно, после 
посещения вузов-партне- 
ров СамГУ за рубежом (на­
пример, в Германии) и об­
мена опытом администра­
ция СамГУ решила вплот­
ную заняться лицом наше­
го университета в Интер­
нете.

И вот весной 2003г. 
ректорат предложил 

организовать конкурс сай­
тов подразделений и ка­
федр СамГУ. Фактически в 
конкурсе могли принять 
участие все сайты, создан­
ные сотрудниками и 'сту­
дентами СамГУ. По прика­
зу ректора было разработа­
но соответствующее Поло­
жение и создана конкурс­
ная комиссия, которая дол­
жна была оценивать сайты 
по 8 критериям -  освеще­
ние деятельности соответ­
ствующего подразделения, 
оперативность, полнота 
отражения образователь­
ного процесса, научных 
результатов, наличие спра­
вочной информация о ка­
федре и сотрудниках, удоб­
ство пользования, грамот­
ность, наличие версии на 
иностранном языке. Кон­
курс предусматривал 3 но­
минации -  «Сайт кафед­
ры», «Сайт структурного 
подразделения СамГУ» и 
«Оригинальный сайт».

На конкурс подали заяв­
ки создатели 15 сайтов В 
номинации "Сайт кафед­
ры” участвовали: сайт ка­
федры немецкой филоло­
гии Ь м р ://вегтап |$ п к . 
8$ц.$атзга.ги/, сайт кафед­
ры английской филологии 
ЬИр:// \у\у\у. $аш^исп§. 
пагоб.ги/, сайт кафедры 
общей химии и хроматог­
рафии Ьпр://\у\у\у. вей. 
8атага.ги/~ипс/ , сайт ка­
федры зоологии, генетики 
и общей экологии Нир:// 
\у\у\у.58и.затага.ги/~гоо , 
сайт кафедры информати­
ки и вычислительной ма­
тематики Ь »р ://|ут .88и . 
ватага.ги. сайт кафедры 
неорганической химии 
ЬНр:/Ау\у\у. 88и.8атага.ги/ 
~ 1сЬегш81гу/

На участие в конкурсе 
был заявлен также сайт ка­
федры безопасности ин­
форм ационны х систем 
Ьир://\уш\у. 88и.ватага.ги/ 
~ 1в , но кафедра попроси­
ла снять его с конкурса, так 
как в разделе «Форум»

присутствовала нецензурная 
лексика, что, естественно, 
недопустимо. Просьба ка­
федры была удовлетворена, 
и было вынесено замечание 
модератору.

В ном инации  «С айт 
структурного подразделе­
ния СамГУ» приняли учас­
тие: сайт газеты «Самарс­
кий университет» Нир:// 
зууузу. 88и.ватага.ги/~рге55 , 
сайт Управления научных 
исследований СамГУ Нир:// 
\у\у\у.88ц. ватага.ги/~иш /, 
сайт сектора периодических 
изданий редакции журнала 
«Вестник» Ьир://\у\у\у.88и. 
ватага .ги /~уев1тк/ , сайт 
информационно-вычисли­
тельного  центра СамГУ 
Ьир://\у\у\у.8вц. 8атага.ги/
~1УС .

Просмотрев сайты, комис­
сия подвела итоги.

В номинации «Оригиналь­
ный сайт» приняли участие: 
сайттурклуба «Сварог» Нир:/ 
/\у\у\у.8ви. ватага. ги/~1игс1иЬ/ 
вПе/пн1ех.Ь1т, сайт психоло­
гов «Психея» Ьир^/уузузу. 
рвусНеуа.ги, сайт для школь- 
ников-участников олимпиад 
по информатике «Олимпиа­
да» Н((р://сав11е.вей.ватага. 
ги/о1утр/, сайт «Уникум» 
(мультимедийны е разра­
ботки) Нпр://уу\у\у.1ат.ги/ 
ишкит.

В номинации «Сайт ка­
федры» места распредели­
лись следующим образом:

I место - сайт кафедры 
общей химии и хромато­
графии,

I I  место -  сайт кафедры 
информатики и вычисли­
тельной математики,

I I I  место поделили меж­
ду собой сайт кафедры ан­
глийской филологии и сайт 
кафедры немецкой филоло­
гии,

В номинации «Подразде­
ление СамГУ» результаты 
таковы:

I место - сайт редакции 
газеты «Самарский уни­
верситет».

Второе место ввиду 
слишком большой разницы 
в качестве сайтов но всем 
параметрам между сайтом 
- победителем и прочими 
участникам и решили не 
присуждать.

В пом инании «О ри ги ­
нальный сайт» I место за­
нял сайт «Психея», а I I  ме­
сто поделили сайт «Олим­
пиада» и сайт турклуба 
«Сварог».

Подводя итоги, комиссия 
принимала решение при на­
личии кворума больш ин­
ством голосов. Работа комис­
сии проходила в три этапа. 
На первом этапе члены ко­
миссии ознакомились с по­
данными заявками, на вто­
ром -  должны были опреде­
лить, какие сайты получат 
право претендовать на при­
зовые места, а над какими 
сайтами надо еще серьезно 
поработать, на третьем - ре­
шалось, какое призовое мес­
то получат сайты-претенден­
ты.

На втором этапе, к сожале­
нию, отсеялись сайты кафедр 
зоологии, генетики и общей 
экологии и неорганической 
химии. Причиной послужило 
то, что у зоологов работа над 
сайтом только начинается, в

дальнейшем он может стать 
весьма интересным и инфор­
мативным. У кафедры неор­
ганической химии к минусам 
сайта можно отнести отсут­
ствие русскоязычной версии, 
а как следствие - и той ин­
формации, которая должна 
была оцениваться согласно 
критериям ректората.

На этапе распределения 
призовых мест споров в ко­
миссии было, конечно, гораз­
до больше. Наверное, когда 
речь идет о наградах и о при­
знании заслуг, редко удается 
избежать недовольства и 
критики со стороны тех, кто 
«был обижен». Тем не менее, 
думаю, что в целом решения 
комиссии справедливы, и 
мне кажется, что в этом не­
малая заслуга председателя 
комиссии А.Н.Степанова. 
Комиссия отмечает, что про­
игравшие на этом этапе сай­
ты имеют ряд общих недо­
статков -  это и унылый ди­
зайн, и неполнота информа­
ции, и неудобство загрузки 
по. ГИа1-11р, и сложность по­
иска через поисковые систе­
мы. Согласитесь, трудно 
ожидать, чтобы все, кто хо­
чет обратиться к сайту, зна­
ли его адрес а рпоп. Отсут­
ствие правильной регистра­
ции сайтов в поисковых сис­
темах доходит до абсурда. 
Например, сайт «Вестника 
СамГУ» с трудом находится 
через ... Башкирский уни­
верситет. Особняком в этом 
ряду стоит сайт «Уникум», 
который лишился призового 
места не по этим причинам, 
а потому, что он не отвечал 
главному критерию -  матери­
алы, присутствующ ие на 
нем, никак не связаны с раз­
работками и деятельностью 
СамГУ.

Мое личное мнение тако­
во, что, безусловно, лучшим 
сайтом, участвовавшим в 
конкурсе, был сайт газеты 
“Самарский университет”. 
Это наиболее профессио­
нально сделанный, интерес­
ный, оперативный сайт. Спа­
сибо за то, что именно этот 
сайт взял на себя труд не 
только информировать нас о 
том, что происходит в нашем 
вузе, но и выложить работы 
преподавателей СамГУ всех 
факультетов в разделе 
"Центр УМА”, пытаясь тем 
самым как-то объединить 
наши разрозненные факуль­
теты и сайты и следить за со­
блюдением прав авторов в 
Интернете.

Почему же места рас­
пределились так, а не 

иначе? Кафедра общей хи­
мии и хроматографии побе­
дила потому, что, помимо 
прочих очевидных плюсов, 
на ее сайте наиболее сбалан­
сированно представлена ин­
формация о кафедре и со­
трудниках, научных направ­
лениях, разработках и ре­
зультатах, образовательные 
документы и научные рабо­
ты, а также методические 
разработки для студентов. 
Особо хочется отметить руб­
рику, посвященную Центру 
хроматографии. Тем не ме­
нее, работа над сайтом еще 
не окончена. Дорогие хими­
ки, не почивайте на лаврах, 
а продолжайте работу над 
сайтом! Особенно обращаем

ваше внимание на необходи­
мость хотя бы краткой вер­
сии на иностранном языке.

Думаю, что объяснять вто­
рое место кафедры информа­
тики и вычислительной ма­
тематики не нужно. Что это 
была бы за кафедра инфор­
матики, если бы она не смог­
ла своими силами сделать и 
поддерживать отлично раз­
работанный сайт, оператив­
но обновляющийся, содер­
жащий массу полезной ин­
формации для студентов? 
Хотелось бы тоже пожелать 
создать краткую страницу на 
иностранном языке и публи­
ковать научные статьи со­
трудников кафедры.

Приятно удивили филоло­
ги. Пусть их сайты заняли 
третье место, но не может не 
радовать то, что люди, каза­
лось бы, далекие от инфор­
мационных технологий дос­
тойно представляют свои ка­
федры в глобальной сети. Бе­
зусловным плюсом обеих ка­
федр является то, что с их 
материалами могут ознако­
миться не только русско­
язычные посетители сети. 
Хотелось бы пожелать «нем­
цам» и «англичанам» опера­
тивнее обновлять сайты. 
Есть еще одно маленькое за­
мечание: сайт «англичан» -  
единственный сайт СамГУ, 
опубликовавший лучшие 
студенческие работы. Наде­
юсь, что этот опыт не оста­
нется ̂ достоянием только ка­
федры английской филоло­
гии, а будет принят всеми ка­
федрами СамГУ.

В номинации «Оригиналь­
ный сайт» «Психея» победи­
ла как информативный и со­
ответствующий профилю 
СамГУ, а второе место поде­
лили «Олимпиада» -  един­
ственны^!) сайт СамГУ для 
абитуриентов и участников 
олимпиады (так что это мес­
то можно рассматривать и 
как поощрение этой иници­
ативы) и «Сварог» -  воисти­
ну самый неформальный 
сайт единомышленников.

Члены комиссии поздрав­
ляют всех победителей кон­
курса. Надеемся, что осталь­
ные участники на следую­
щий год учтут замечания и 
очень серьезно поборются за 
первые места, тем более что 
комиссия лодробно разрабо­
тала рекомендации для всех 
сайтов, включая сайты-побе­
дители.

Итак, конкурс завер­
шился. Что дальше? 

Он выявил и плюсы, и мину­
сы Интернет-присутствия 
СамГУ.

Каковы же плюсы? Слава 
богу, наконец-то в вузе воз­
никло понимание того, что 
лицом СамГУ в Интернете 
надо заниматься не от случая 
к случаю, а постоянно, про­
фессионально и организо­
ванно.

Большие надежды связаны 
с назначением проректора по 
информатизации. Говорят, 
появилась единая дисковая 
область для ресурсов СамГУ. 
Заметьте, я пишу «говорят», 
так как, насколько я знаю, 
эта информация до подразде­
лений вуза пока официально 
не доводилась ни в письмен­
ной, ни в электронной фор­
ме. Хорошо, что администра­

ция СамГУ пытается объеди­
нить сайты подразделений и 
кафедр в единую систему. 
Ведь не секрет, что даже ин­
формация об адресах сайтов 
СамГУ ранее широко не пуб­
ликовалась (например, я, 
только став членом комис­
сии, узнала, что сайты есть у 
зоологов, химиков и т.д.). От­
лично, что наиболее удачные 
сайты будут поощрены по 
итогам конкурса не только 
морально, но и материально, 
что позволит им и дальше 
развиваться.

К сожалению, минусов 
тоже предостаточно. 

Взять хотя бы официаль­
ный сайт - «лицо» СамГУ в 
Интернете. Хотя он нако­
нец-то зам енён (стары й 
имел несовременный, скуч­
ный дизайн, очень долго 
грузился и вообще создавал 
не самое лучшее впечатле­
ние о СамГУ), он ПУСТОЙ. 
Разработчики сайта (Веб - 
завод) не потрудились даже 
собрать от подразделений 
информацию о наличии соб­
ственных сайтов, не вклю­
чили их в свою разработку 
даже в виде ссылок. Резуль­
татом этого стала парадок­
сальная ситуация пустых 
или почти пустых страниц, 
посвященных кафедрам и 
подразделениям, уже имею­
щим собственные сайты.

В идеале мне видится еди­
ный сайт ГосуниверситеТа 
на едином сервере (дисковой 
области) с единым дизай­
ном, (либо цветовым реше­
нием), но оригинальным на­
полнением каждого индиви­
дуального подкаталога. Для 
этого необходимо либо зак­
лючить долгосрочный дого­
вор между СамГУ и Веб-за­
водом о поддержке Интер­
нет-ресурсов СамГУ (всех 
подразделений) с адекват­
ной «абонентской платой», 
либо решить вопрос о хос­
тинге на сервере СамГУ сай­
тов, выполненных сторонни­
ми разработчиками, на до­
полнительно оговоренных 
разумных условиях.

Есть и другие минусы. На 
данный момент единая систе­
ма информации об Интернет- 
страницах, сайтах, подразде­
лений, студенческих сайтах и 
проектах отсутствует.

Плохо обстоит дело со 
своевременным информиро­
ванием подразделений вуза 
о новых конференциях, 
грантах и проектах, особен­
но в сфере гуманитарных 
наук (например, лингвисти­
ки и литературоведения). 
Все кафедры добывают эту 
информацию большей час­
тью из электронных рассы­
лок, получаемых из других 
вузов, благодаря личным 
контактам ученых и руково­
дителей кафедр.

Неудовлетворительно ра­
ботает с Интернетом отдел 
м еж дународны х связей 
СамГУ. Не помню ни одно­
го электронного письма от­
туда ни на одну тему, будь 
то гранты, обмен студента­
ми, совместные публикации 
или что-либо другое.

И ногда склады вается 
впечатление, что корпуса 
СамГУ живут на разных 
планетах.

Нет подробной информа­

ции о наших образова­
тельных партнерах за ру­
бежом'и даже в рамках го­
рода (гимназия №1, на­
пример) и о результатах 
сотрудничества.

Нет Интернет-подраз­
деления, которое работа­
ло бы, отслеживая студен­
ческие проекты, плохо об­
стоит дело с Интернет- 
публикациями студенчес­
ких работ.

Нет информации о кам­
пусе как таковом - обще­
житиях, условиях прожи­
вания в них, “Гаудеаму- 
се”, может быть, каких-то 
центрах при вузе или ка­
федрах, о студенческой 
жизни вне стен аудито­
рий.

Прекрасно, что у нас, 
наконец, появилась поис­
ковая система по библио­
теке, но она еще далека от 
совершенства, хотя бы по 
параметру полноты пред­
ставления в ней фонда.

Создается впечатление, 
что организованной цент­
рализованной постоянной 
работы по Интернет-при­
сутствию вуза пока не ве­
дется.

Жаль также, что в кон­
курсе фактически не при­
няли участие студенчес­
кие сайты (например, 
сайт студенческого проф­
кома ЬИр://\у\у\у.аров. 
8 а т а га .ги /с § 1-Ып/с1 осз/ 
<Зос8.с81?2, «Первокурс­
ник» и т.п.), из студенчес­
ких проектов представлен 
только «Сварог».

Исчез с сервера СамГУ 
сайт студентов-филологов 
«Скриптум», перейдя на 
\у\у\у.8Спр1ит.§гато(а.ги. 
После разговора с разра­
ботчиками выяснилось, 
что на сервере СамГУ его 
объем ограничили 15 Мб. 
Все публикации студентов 
и преподавателей филоло­
гического факультета 
СамГУ, представленные 
на сайте, значительно 
превышают этот объем. 
Очень жаль, что для со­
зданного студентами ин­
ф орм ативно-научного  
сайта на сервере СамГУ 
нет места.

Следует поощрить сту­
денческий сайт Ы1р:// 
\у \у \у .5ви . ватага. ги/~ркв/ 
регуокигвтк/. Несмотря на 
то, что он совсем недавно 
создан и имеет свои недо­
статки, заслуживает похва­
лы стремление студентов 
объединиться хотя бы вок­
руг подготовки «Студвес- 
ны» и праздников факуль­
тетов.

Может быть, имело бы 
смысл объявить конкурс 
на студенческий проект, 
связанный с образовани­
ем в СамГУ, наукой или 
творчеством студентов.

В этом смысле конкурс 
этого года -  первая лас­
точка, первый признак 
того, что «лёд тронулся». 
Хотелось бы пожелать 
СамГУ исправить все не­
достатки и достойно выг­
лядеть в Интернет-про­
странстве.

ИННА ДРАБКИНА, к.ф.н., 
доц. каф. англ, филологии, 

член конкурсной комиссии.
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В рамках визита Чрезвычайного и Полномочного 
Посла Ф едеративной Республики Германия в Рос­
сийской  Ф едерации господина Ханса-Ф ридриха фон 
Плетца в Самару 25 ноября 2003 г. состоялась встре­
ча со студентам и С амарского государственного уни­
верситета, изучаю щ им и немецкий язык. Господин 
фон Плетц общ ался со студентами на немецком язы ­
ке без переводчика. Он подробно ответил на вопро­
сы, касаю щ иеся политики, эконом ики, образования 
и многие д ругие , а также обратил внимание присут­
ствую щ их на важность изучения иностранных язы ­
ков.

- Прежде чем начать серьёзный 
разговор, я бы хотел поздравить Вас 
с тем, что наряду с другими языка­
ми вы изучаете и немецкий язык. 
Наблюдения, сделанные мной в 
Москве и в других городах, свиде­
тельствуют о том, что тот, кто име­
ет хорошее образование и владеет 
иностранными языками, является 
обладателем своего рода «входно­
го билета» в более престижные про­
фессии.

Знание иностранных языков про­
сто необходимо, даже если тебе в 
дальнейшей жизни тот или иной 
язык совсем не пригодится. Преж­
де чем приехать в Россию, я был 
Послом в Великобритании. Пред­
ставьте себе, здесь не горят жела­
нием изучать иностранные языки. 
Я бывал в английских университе­
тах и слышал там следующее: «За­
чем нам учить другие языки? Вы 
же все знаете английский!» Я пы­
тался объяснить, зачем. Впрочем, 
мои попытки не увенчались успе­
хом.

В Лондоне есть деловой квартал 
площадью всего I кв. км. Люди 
здесь имеют самые высокие зара­
ботки в мире. Так вот там я наблю­
дал следующую картину: из двух 
желающих поступить на работу - 
англичанин, имеющий высокую 
квалификацию, и иностранец, так­
же имеющий высокую квалифика­
цию, но, кроме этого, владеющий 
иностранным языком, - работу по­
лучил второй.

Есть мировой рынок, даже если 
здесь, в Самаре, он ещё не так ощу­
щается. И кто на этом рынке хочет 
быть успешным, должен уметь 
больше, чем другие.

- Почему консульство переезжа­
ет из Саратова в Екатеринбург, а 
нс в Самару?

- В своё время мы открыли кон­
сульство в Саратове, потому что там 
жило много русских немцев, но их 
число за последние годы уменьши­
лось. Учитывая тот факт, что в Са­
ратове большая немецкая община, 
мы ожидали, что там откроют свои 
филиалы немецкие фирмы. Мы хо­
тели этот процесс поддержать. Од­
нако наши прогнозы не оправда­
лись. К тому же, обстановка, в ко­
торой работало наше консульство в 
Саратове, была не очень дружелюб­
ной. Об этом я буду говорить с са­
ратовским Губернатором.

Куда должно переехать консуль­
ство? Этот вопрос серьёзно обсуж­
дался в сентябре в Берлине. Список 
был достаточно длинным. Самара 
была где-то в самом начале списка. 
Потом мы обратились ко второму 
списку: сколько у нас персонала и 
какими средствами мы располага­
ем? Мы хотим открыть во многих 
городах (сюда, кстати, относится и 
Саратов) представительства нашего 
консульства. Они будут заниматься 
прежде всего техническими вопро­
сами. Работать в них будут немец­
кие или русские граждане, назна­
ченные на консульскую должность. 
Можно будет пойти в консульское 
представительство в своём городе, 
сдать паспорт, а через несколько 
дней получить визу. Это означает: 
не владелец паспорта едет за визой, 
а виза отправляется туда, где нахо­
дится владелец паспорта. Конечно, 
было бы хорошо открыть генераль­
ное консульство, но это требует 
больших затрат..

- Хотелось бы узнать Ваше лич­
ное мнение о Р18А-тесте. Как Вы 
оцениваете результаты теста? Как 
это отразится на системе образо­
вания Германии?

- Я уже говорил, что до приезда в 
Россию я был послом в Великобри­
тании. Там тесты - это привычное 
дело. Вся система обучения в Анг­
лии направлена на достижение хо­
роших результатов тестов, которые 
учитываются при финансировании 
образовательных учреждений. Хо­
рошие результаты тестов поощря­
ются. В этом случае школы могут 
принимать на работу больше учи­
телей, лучше финансируются.

В Германии всё это не практико­
валось. Р18А-тест был применён к 
совершенно другой системе образо­
вания, без всякой подготовки. Поэто­
му результаты были просто шокиру­
ющими.

Но я всё-таки считаю, что наша 
система образования намного лучше, 
чем может показаться при ознаком­
лении с результатами Р18А-теста. Я 
думаю, что имею на это право, так 
как в течение 3 лет я побывал в 60- 
70 школах Великобритании. Напри­
мер, я был на занятиях немецкого 
языка. В одном из классов дети изу­
чали немецкий язык уже пятый год, 
но они не произнесли ни слова по- 
немецки, не задали мне ни одного 
вопроса. У меня сложилось впечат­
ление, что уроки иностранного язы­
ка не доставляют радости ученикам, 
скорее, наоборот, убивают её. Поэто­
му ученики там пытаются быстрее 
избавиться от занятий по иностран­
ному языку. Они начинают изучать 
иностранные языки довольно поздно 
в 11-12 лет, а через 2-3 года исклю­
чают их из списка обязательных 
предметов.

Если бы мне сейчас пришлось ре­
шать, в какую государственную шко­
лу отправить своих детей учиться, - 
я бы однозначно отдал предпочтение 
нашей школьной системе, так как она 
даёт хорошее общее образование. 
Впрочем, я думаю, что было бы хо­
рошо ввести подобную систему тес­
тирования и для учителей, которые 
тоже должны подтверждать свою 
квалификацию.

Система правильная, и её нужно 
вводить, что мы сейчас и делаем.

- Какое впечатление произвели 
па Вас наши российские школы?

- Я бы предпочёл ответить на этот, 
вопрос года через 2, так как сейчас 
у меня достаточно поверхностное 
впечатление о ваших школах. То, что 
я видел, мне очень понравилось. Воз­
можно, я видел лучшие школы. Я от­
метил два момента: во-первых, 
школьники с удовольствием учатся, 
они хотят учиться, хотят побеждать 
в олимпиадах по иностранному язы­
ку, и я не думаю, что это показное. 
Между учителями и учениками су­
ществует своего рода «пакт»: мы хо­
тим быть самыми лучшими. Во-вто­
рых, это высокий уровень препода­
вания иностранных языков. Дети, 
которые никогда не бывали за грани­
цей, очень уверенно говорят на не­
мецком языке, с удовольствием ста­
вят спектакли, могут рассказать шут­
ки, анекдоты на иностранном языке 
и т.д. Это были школы с углублён­
ным изучением иностранного языка. 
Вероятно, есть в России и плохие 
школы. Вы, конечно, можете мне воз­
разить, сказав, что ваша школьная си­
стема ужасна и что я не имею ника-
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кого представ­
ления о ней.

- В России сейчас ведутся дискус­
сии по поводу отмены Шенгенской 
визы для россиян. Что Вы думаете 
об этом? Какие последствия это 
могло бы повлечь за собой?

- Хороший вопрос. Я отвечу со­
всем недипломатично. Вы можете 
здесь в России дискутировать воп­
рос об отмене Шенгенской визы 
сколько хотите, но решать будем 
мы. Меня удивляет тот факт, что в 
России многие считают Шенгенс­
кую визу чем-то плохим. Я этого 
вообще не понимаю. До введения 
Шенгенской визы российский 
гражданин должен был, если он хо­
тел путешествовать по Европе, 
оформлять отдельно визу для поез­
дки в Германию, визу во Францию, 
визу в Италию и т.д. Шенгенское 
соглашение означает следующее: 
оформляется одна виза для 12 стран 
- и путешествуй свободно.,

Второе, из чего можно извлечь 
урок: мы сами принимали участие 
в переговорах по подготовке Шен­
генского соглашения, которые дли­
лись почти 10 лет. И только после 
заключения договора мы получили 
эту свободу. Почему это было нелёг­
кой задачей? Потому что виза име­
ет одну важную функцию - защит­
ную. Виза служит для того, чтобы 
персона нон-грата не смогла пере­
сечь границ страны. Например, есть 
лица, преследующие нелегальные 
цели. Есть люди, которые хотят 
уехать в другую страну, потому что 
жизнь дома трудна и они думают, 
что в Германии или во Франции их 
ожидают молочные реки с кисель­
ными берегами. Стоит лишь посе­
литься там, и ты автоматически ста- 
новишься богатым. Абсурдная 
мысль. Оказавшись в другой стра­
не, они сидят там без профессии или 
не могут работать по своей профес­
сии, даже когда она у них есть. В 
этом случае о них должна заботить­
ся община, в которую они случайно 
попали. Эта группа людей - неле­
гальные иммигранты. В Германии 
большое количество нелегальных 
иммигрантов. И граница уже не вы­
полняет своей прежней защитной 
функции. Сегодня граница превра­
тилась в некую большую «дыру».

Итак, больше свободы для путе­
шествий - да, но не за счёт безопас­
ности. В этой связи существует 
очень большая разница между Рос­
сией и Шенгенскими государства­
ми. Например, если Россия объявит, 
что открывает свои границы и визы 
больше не нужны, можно свободно 
въезжать в страну, то вы ничем не 
рискуете - в вашу страну не хлынут 
потоки нелегальных иммигрантов.

Если это сделает Германия - мне 
не нужно объяснять, что случится.

Ситуации ассим- 
метричны. Если волна 
иммигрантов захлестнёт 
нашу страну, то это вы­
зовет отрицательную ре- Ц 
акцию граждан, которые И 
могут сказать правитель- I  
ству: «Вы с ума сошли!» И 
и потребовать: «Закройте я  
границы!» Правитель- 1 
ство должно действовать Я 
в этой ситуации очень от­
ветственно.

Сейчас мы находимся на заверша­
ющей стадии правительственных 
переговоров. На практике это озна­
чает следующее: если лицо, офор­
мляющее визу, представляет нам 
документы, и они в порядке, то виза 
будет готова самое позднее через 48 
часов, чаще - в тот же самый день. 
Иначе эта процедура протекает в 
российских консульствах. Гражда­
нин Германии может ждать беско­
нечно, а когда он приходит в кон­
сульство и говорит, что подал доку­
менты на оформление визы 3 меся­
ца назад, а на завтра у него билеты, 
ему говорят: «Вы можете получить 
визу завтра, но Вам нужно заплатить 
пошлину за срочное оформление 
визы».

Поэтому я говорю: «Будем брать­
ями, но у каждого пусть будет свой 
счёт». Если готовы, мы сейчас вве­
дём некоторые льготы. Например, 
студенты в будущем освобождают­
ся от внесения пошлины, то в этом 
случае мы, конечно, рассчитываем 
на то, что и немецкие студенты, еду­
щие в Россию, ре будут платить по­
шлину.

Вселяет надежду то, что в начале 
октября мы определили основную 
цель договора (на переговорах Пу­
тина и Шрёдера), а уже в декабре всё 
должно быть готово. Это просто 
феноменально! Обычно такие пере­
говоры длятся 3-4 года.

- Как относятся немцы к евро?
- В 1992 году страны ЕС решили, 

что введут новую валюту -  евро. И 
в Германии сразу же начались дис­
куссии по этому поводу: почему мы 
должны отказаться от марки, кото­
рая так хорошо выполняла свою 
функцию? Можно ли доверять на­
шим соседям по ЕС? Поддержат ли 
они хорошую финансовую полити­
ку, чтобы деньги не обесценива­
лись?

Во многих странах люди на соб­
ственном опыте убедились в том, 
что копить деньги - большая ошиб­
ка, т.к. через 10 лет они полностью 
обесцениваются. Я думаю, что нем­
цы открывают для себя теперь не­
что интересное: финансовая полити­
ка наших соседей лучше, чем наша. 
Для нас - это шок, но это так.

Министры финансов стран Ев­
ропейского Союза обсуждали воп­
рос о наложении штрафа на Гер­
манию и Францию, потому что 
бюджет этих стран сейчас в дефи­
ците. В случае с Германией это 
связано с объединением. Мы еже­
годно выделяем из государствен­
ного бюджета свыше 4 % на вос­
становление, развитие инфра­
структуры и т.д. Восточной Герма­
нии. Это огромные нагрузки на 
бюджет, но мы всё равно продол­
жаем финансирование, практичес­
ки не увеличивая налоги.

Сейчас дискуссии вокруг евро 
прекратились, и люди довольны й  
тем, что, отправляясь в отпуск в™  
другую страну, им не надо менять 
деньги. Евро заставляет соревно­
ваться, делает транспарентными 
цены.

- Почему русские с хорошим об­
разованием не могут получить 
работу в Германии?

- Одна из причин: и немцы с хо­
рошим образованием не могут най­
ти себе работу. Другими словами, 
у нас безработица по стране в сред­
нем составляет около 10%. При­
чем безработных больше в Восточ­
ной Германии. Поэтому мы не­
сколько сдержанно относимся к 
иностранцам, ищущим работу в 
Германии. Но экономика пережива­
ет подъём, и специалисты с хоро­
шим образованием, например, ин­
женеры, у нас тоже редкость. По­
этому не всё так мрачно. Шансы 
найти работу в Германии есть и у 
иностранцев.

(Окончание в февральском 
номере газеты)

Редакция газеты «Самарский 
университет» благодарит за по­
мощь в организации этого экс­
клюзивного материала, в частно­
сти -  за перевод на русский язык 
студентов -  «немцев» 643-644 
групп Артёменко Е., Титова А., 
Лоханскую Н., Максимову О., 
Капранову Л., Ширмаер Н., Цики- 
ну Т., Павлушко Е., Фирсанову Г., 
Крекер Н. и др.

Особая благодарность доценту 
кафедры немецкой филологии 
Чураковой Л.И. и Веретеннико­
вой Ю.
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ппиглашают на встречу
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( Киноклуб «Ракурс )

Пресс-клуб
«Университет -  это мест о и время встречи с культурой»

Валерий Бондаренко.

В первый день зимы ...
в“ с“°“ т*1 

Г^Г^ОТ—  ■ндев.рт. |
* *  - ЭД»™ ««» -С. «Я™* ‘■/<4_____  небольшая

узнав!, сгтотаков *1

«Ч

1 с ,1Х И помнмте4Дг23Ш ;̂1

Первый день зимы для многих 
студентов и сотрудников нашего 

в«ено»«™ 4 вуза стал ярким и запоминающим- 
-■  ся благодаря встрече с известным са­

марским киноведом Валерием Вени­
аминовичем Бондаренко, представ­
лявшим киноклуб «Ракурс». Данное 
событие стало возможным благода­
ря Пресс - клубу нашего универси­
тета. Встреча прошла в контексте за­
явленной темы: « Культура и совре­
менная молодёжь». Интригой же 
стал слоган киноклуба: «Ракурс» -  
интереснее, чем секс!» Обсуждение, 

однако, не 
ограничи­
лось толь­
ко данным 
аспектом 
темы, ко­
торый был 
затр о н у т  
лишь в 
конце бе­
седы. Наш 
гость в 
свободном 
и непри­
н у ж д ё н -

)

указан
На встречу с В.Бондаренко я по­

пала совершенно случайно. С одной 
стороны, хотелось узнать, кто же эта 
интригующая личность, о которой 
я узнала из объявления о заседании 
Пресс - клуба; а с другой -  мною 
двигало любопытство перед чем-то 
для меня неизвестным. Что же это 
такое -  киноклуб «Ракурс»? И это­
го нового и познавательного оказа­
лось предостаточно.

К моему стыду, из беседы я прак­
тически ничего не поняла и, глядя 
на активных филологов, хотелось 
плакать: у меня явно появилось 
ощущение, что я только час назад 
прилетела с другой планеты. И это 
не удивительно, потому что такой 
атрибут цивилизации, как телеви­
зор, попадает в мое поле зрения не 
чаще одного раза в три месяца, ког­
да я приезжаю домой. В общежи­
тии, где я живу, такой возможности 
у меня нет. А следить за новинками 
на книжном рынке и фильмами не 
представляется возможным. Не­
смотря на агрессивную рекламу, ча­

сто бывает трудно выбрать, какой 
же фильм пойти посмотреть, чтобы 
время было потрачено с пользой и 
чтобы фильм не был забыт сразу 
же после выхода из кинотеатра, а 
заставил бы думать и чувствовать 
по-новому.

И хотя Валерий Вениаминович 
весьма доступно рассказал о ки­
ноклубе «Ракурс», в моей голове 
ясности не прибавилось. С удив­
ленными глазами в половину лица 
я старательно пыталась записать 
названия новых фильмов и их ре­
жиссеров, чтобы в будущем знать, 
к чему стремиться. После этой 
встречи, во всяком случае, я те­
перь точно знаю, чего мне не хва­
тает.

Думаю, такие обсуждения очень 
полезны не только для гуманита­
риев, но и для нас, естественников. 
Именно, благодаря Пресс -  клубу, 
я поняла, что очень многое упус­
тила в своей студенческой жизни 
и теперь постараюсь восстановить 
пробелы.

Путь указан.
ЕЛЕНА ШЕСТАКОВА, 

биологический факультет, 531 гр.

ном стиле с лёгкой руки заинтере­
сованной и эрудированной аудито­
рии отвечал на вопросы не только о 
кино, культуре, «Ракурсе», но и о 
других вещах, казалось бы, на пер­
вый взгляд, имеющих ко всему это­
му отношение косвенное. Хочется 
заметить, что представления об 
«аморальности и испорченности со­
временной молодёжи» Валерий Бон­
даренко не разделяет. Он сам по роду • 
своей деятельности много общается 
со студентами, поэтому знает об их 
интересах не понаслышке. Киновед 
даже отметил такую тенденцию: зри­
тели «Ракурса» - это в большинстве 
своем люди молодые, и их стало 
больше, чем 10 лет назад.

Валерий Бондаренко развеял миф 
об элитарном кино. Он полагает, что 
данный термин придуман отдельны­
ми малообразованными директора­
ми кинопрокатов, стремящихся та­
ким образом привлечь публику. 
Само деление на массовое и элитар­
ное кино, по его мнению, .неоправ­
данно, поскольку образованный и 
критичный зритель может заинтере­
соваться как сложной, психологи­
ческой картиной, так и «лёгким» 
фильмом. Вопрос в том, что в пос­
леднее время существенно поменя­

лось отношение зрителя к кинокар­
тинам. Если раньше в кино ходили, 
чтобы почерпнуть новые идеи, над 
чем-то задуматься, то теперь ходят 
в большинстве своём ради отдыха и 
зрелищности.

Отвечая на вопросы, В. Бондарен­
ко говорил о тенденциях и положе­
нии мирового кинематографа, согла­
сившись с утверждением Андрона 
Кончаловского о том, что кино умер­
ло, но делает вид, что продолжает 
жить. Самым массовым во всем 
мире является американское кино. 
И Россия -  тому пример: из 10 но­
вых фильмов 9 -  это продукт Гол­
ливуда. А это значит, что в большин­
стве своем мы смотрим фильмы аме­
риканские, в которых «форма стре­
мительно вытесняет содержатель­
ный аспект».

В. Бондаренко рассуждал и о том, 
что сейчас человек, идущий в ногу 
со временем, ориентирован более на 
материальную, прагматическую 
сферу в противовес духовной. «И 
это объяснимо: ценности нашего об­
щества за последние 15 лет суще­
ственно поменялись». Однако, как 
считает наш гость, в погоне за эко­
номической стабильностью мы по­
жертвовали ~и продолжаем жертво­
вать частью своей духовности. 
«Прагматизм и романтизм -  мало- 
сочетаемые» явления. Состояние же 
современной российской культур­
ной жизни хорошо отражает такой 
маркер, как отечественный кинема­

тограф, который последние 10 
лет просто лихорадило». Наше 
общество сейчас переживает 
«культурное замешательство». 
Всё более и более растворяется 
такой феномен жизни, как «рос­
сийская самобытность». Под 
прессингом американского 
«фаст-фудового» подхода ко все­
му и вся лицо национальной 
культуры изменилось до неузна­
ваемости. Далее В. Бондаренко 
делает вывод, что культура вооб­
ще «утратила своё лицо» и теперь 
мучительно его ищет. На взгляд 
В.Бондаренко, как в мировой, так 
и в отечественной литературе - 
период господства «эстетствую- | 
щих маньяков а-ля Зюскинд и 
жанра культурологического де­
тектива, описывающего реалии 
16-17 веков».

Киноклуб «Ракурс» пытается 
ослабить американскую экспан­
сию с помощью особой концеп- 1 

ции подбора репертуара. Здесь 
можно увидеть редкие и «гром­
кие» мировые шедевры европей­
ских и азиатских режиссёров.

«Я думаю, - сказал В. Бонда- | 
ренко, - стоит посмотреть фильм, 
после которого выйдешь в состо­
янии шока, эмоциональной 
встряски. Помните афоризм Хич­
кока: «Кино -  это жизнь, с кото- ] 
рой вывели пятна скуки»?!

МАРИЯ ЛЁГЕНЬКАЯ, |
психологический факультет, 1351 гр. !

Что бы это значило?
Встретиться с 

I Валерием Бонда- 
I ренко нетрудно -  
I главное захотеть.
I По вторникам и 
I четвергам его 
{ можно увидеть в 
I киноклубе “Ра- 
| курс”, но в один из 
1 понедельников он 
1 сделал исключе- 
I ние и посвятил це- 
I лый вечер обще- 
I нию со студента- 
| ми в стенах А1та МаГег. В “Ракурсе” общение с Ва­

лерием Вениаминовичем ограничено его лекцией- 
рассуждением перед просмотром фильма, а теперь 
представилась возможность побеседовать с ним 
лично. Студенты (главным образом студентки) за-

I давали всяческие каверзные вопросы, некоторые из 
I которых даже ставили его в тупик, но Валерией Ве- 
] ниаминович, филолог по образованию, сумел самые 
|  сложные вещи объяснить самыми простыми слова- 
| ми. Не отвлекаясь на банальные темы взаимопони-

мания отцов и детей, уровня современной куль­
туры и книжных новинок, Валерий Бондаренко 
заговорил о том, ради чего все собрались, -  о кино. 
И здесь-то его талант оратора проявился в пол­
ной мере. В этот момент не было в зале девушки, 
которая не была бы им очарована. Валерий Вени­
аминович по памяти цитировал философов и сы­
пал именами великих режиссеров, из которых мы 
не знали и половины.

Многие из присутствовавших впервые увидели 
Валерия Бондаренко и были заинтригованы его 
яркой личностью. Однако другая интрига сохра­
нялась до самого конца встречи: в объявлении 
Пресс - клуба, процетированы слова Бондаренко 
о том, что “Ракурс” интереснее, чем секс. Долго 
никто не решался спросить, что бы это значило? 
Мы ожидали, что в ответ Бондаренко начнет изящ­
но спекулировать на темы экзистенциальной па­
радигмы в философии постпозитивизма и кризи­
са фрейдизма. Но он в очередной раз всех уди­
вил. Разгадка была проста: меткая фраза сама по 
себе привлекает внимание, а в ее контексте “Ра­
курс” -  не только киноклуб, но и особый взгляд 
на мир, позволяющий людям отвлечься от навяз­
чивых стереотипов.

РУШАНА УРАКОВА, КСЕНИЯ УСМАНОВА, 
филологический факультет, 648 гр.

О щ ущ ения. . .  непередаваемые
В рамках Пресс - клуба универси­

тета состоялась встреча с Валерием 
Вениаминовичем Бондаренко. Для 
меня -  человека, ни разу не побывав­
шего в «Ракурсе»; да что там говорить, 
только недавно узнавшего о его суще­
ствовании, (ай-ай, какой позор!!! И это 
студентка СамГУ), было интересно 
присутствовать на этой встрече. Чест­
но говоря, меня больше всего интере­
совало то, чем киноклуб «Ракурс» от­
личается от наших самарских киноте­
атров? Здесь ответ однозначен -  филь­

мами. В.Бондаренко считает, что филь­
мы клуба как бы более глубокие и на­
полнены смыслом.

Много говорилось о фестивале «Но­
вое кино России». Судя по диалогу 
между студентами и Валерием Бонда­
ренко, можно сказать, что наше кино 
находится, образно выражаясь, в пала­
те интенсивной терапии больницы все­
мирного кинематографа. Однако рос­
сийские анимационные фильмы, а 
проще говоря, мультики, впереди пла­
неты всей. И это очень радует.

Мне очень понравилась фраза 
В.Бондаренко, которую он произ­
нес, отвечая на вопрос: «Что для 
Вас кино?» Ответ таков: “Кино -  
это, когда сидишь в зале, а за два 
ряда от тебя сидит девушка и смот­
рит такими горящими глазами на 
экран, какими ты смотришь на 
нее.”

Вообще ощущения от встречи 
остались самые приятные, т.к. ат­
мосфера общения была непринуж­
денной и дружественной.

ТАМАРА АБРАМЯНЦ, 
психологический факультет, 1321 гр.

Откровенны й
р а з го в о р

Встречи с интересными людь­
ми, проводимые нашим Пресс -  
клубом, очень полезны. На оче­
редном заседании в Л-9 в качестве 
приглашенного присутствовал 
Валерий Бондаренко -  член Со­
юза кинематографистов России, 
один из основателей киноклуба 
«Ракурс». Такие встречи обогаща­
ют студенческую молодежь, при­
общают ее к культуре, образовы­
вают, дают новую информацию. 
Студенты нашего университета 
филологического, социологичес­
кого, психологического, биологи­
ческого, механико-математичес­
кого факультетов в течение двух 
часов активно задавали вопросы, 
а Валерий Бондаренко давал раз­
вернутые ответы, которые удов­
летворяли аудиторию. Содержа­
тельный разговор шел не только 
о киноискусстве, «Ракурсе», но и 
о жизненных приоритетах. Свои 
культурологические выводы Ва­
лерий Бондаренко делал, в основ­

ном основываясь на примерах запад­
ного кинематографа. Мне же хоте­
лось бы подробнее услышать о раз­
витии российского кинематографа и 
его воздействии на современную 
молодежь.

Очень важно, что Валерий Бонда­
ренко легко нашел общий язык с 
аудиторией. Его манера общения рас­
полагала слушателей к откровенно­
му разговору. Поэтому, на мой взгляд, 
эта встреча была полезна не только с 
точки зрения получения новой ин­
формации, но и тем, что студенты 
получили хороший пример того, как 
нужно общаться с аудиторией, что­
бы привлечь полностью ее внимание.

Пресс-клуб начал свою работу в 
этом учебном году. Хотелось бы 
продолжение встреч с известными 
людьми из различных сфер жизни. 
Это принесет пользу в воспитании 
наших студентов, в их культурном, 
разностороннем образовании. Так­
же хотелось бы, чтобы больше пре­
подавателей приходило на эти 
встречи вне зависимости от того, 
какую должность занимает гость 
Пресс-клуба.

АРКАДИЙ ПАНФИЛОВ, помощник 
ректора по воспитательной работе.

т ’ “САМАРСКИЙ УНИВЕРСИТЕТ” № 9, декабрь, 2003 год.



Вы были в «Сказке»? 
Нет? А студенты - пер­
вокурсники были. Два 
дня активные студенты 
первого курса всех де­
сяти факультетов уни­
верситета под руковод­
ством председателей 
профбюро отдыхали на 
базе ДОЛ «Сказка».
Естественно,это мероприятие 
прошло благодаря профкому сту­
дентов СамГУ, администрации 
университета и деканатам фа­
культетов.
Все началось в пятницу, 28 но­
ября, когда все загрузились в ав­
тобусы и отправились на место 
отдыха: Чего только не было в 
автобусах! Песни, загадки, нра­
воучения от профоргов факульте­
тов (по поводу того, как надоб­
но вести себя, а как все-таки не 
стоит) и много смеха.
В «Сказку» народ прибыл толь­
ко в 19.30, т.к. К-ное количество 
времени автобусы плутали по 
лесу, но это никому не испорти­
ло настроения.
В пятницу же, после ужина, 
состоялся вечер «Знакомства». 
Каждая команда представилась в 
творческой форме. Вечер прохо­
дил в атмосфере дружбы и взаим­
ной поддержки. Как только на сце­
не появлялась команда какого- 
либо факультета, из зала раздава­
лись кричалки в поддержку фа­
культета. И в тот же самый вечер 
было объявлено о главной интри­
ге заезда: каждый факультет бу­
дет бороться за первое место, ко­
торое даст возможность всей ко­
манде бесплатно поехать в г. Сочи 
во время зимних каникул. Пред­
ставляете, ЧТО было потом! Пра-

Команда - победительница.

вильно - «дружественная конкурен­
ция» (термин автора статьи).
Па ночь решили показать фильм 
«Поймай меня, если сможешь», про­
должавшийся до 1.15 ночи. Нужно ли 
говорить, что под конец фильма по­
ловина зала видела третий сон, а вто­
рая половина хотела собственными 
руками задушить главного героя, что­
бы фильм быстрее закончился. Но и 
это было не все. После фильма (что­
бы было чем заняться ночью) разда­
ли список, в котором было 50 вопро­
сов по фильму. Отвечая на них, ко­
манда получала очки, необходимые 
для победы.
Естественно, первокурсники всю 
ночь, как истинные патриоты факуль­
тетов, отвечали на вопросы. А еще 
разговаривали за жизнь, ЗА студен­
ческие годы, ЗА сессию, ЗА... Воб-

Социологический факультет

щем, посиделки продолжались до 
утра.
На завтраке между столами шны­
ряли «шпионы» и пытались выяс­
нить, какая команда и насколько воп­
росов ответила.
Потом были тренинги, которые 
провели студенты и преподаватели 
психологического факультета (да, 
«их служба и опасна, и трудна. И на 
первый взгляд как-будто не видна».). 
Им-то удалось пробудить сонное со­
знание патриотичных и трудолюби­
вых первокурсников. Тем более, что 
у каждой команды был свой един­
ственный и неповторимый психолог, 
который также был частью команды.
Пробудившись, новоиспеченные 
студенты отправились на футболь­
ное поле, дабы посоревноваться в 
умении бегать в мешках, делать из

команды мумию при помощи туа­
летной бумаги. Конечно, все проис­
ходящее оценивали строгие, но 
справедливые судьи.
После обеда (складывалось ощу­
щение, что нас откармливают спе­
циально, но для чего?.. Вопрос ос­
тался без ответа) команды приду­
мывали друг для друга нечеловечес­
кие испытания («Последний герой» 
и «Что? Где? Когда?» отдыхают). 
Вот где нужно было блеснуть коэф­
фициентом К), проявить и хитрость, 
и быстроту реакции, и физическую 
подготовку, и, конечно же, команд­
ную сплоченность. Без жертв не 
обошлось. Коварные ледяные до­
рожки и ступеньки делали свое дело. 
Но упорные первокурсники отваж­
но ступали на скользкий путь и шли 
к победе. На последнем этапе все со­
брались в актовом зале, откуда сту­
денты первого курса вышли «зак­
лейменные»: у каждого на руке был 
штамп, говорящий о том, что дан­
ный индивидуум является студен­
том СамГУ!
Субботний ужин был необыч­
ным. Все обитатели «Сказки» по­
явились там, как говорится, при па­
раде. Девушки - в вечерних плать­
ях, молодые люди - в костюмах и 
при галстуках. Звон бокалов с шам- 
панским, торжественные речи 
председателей профбюро факульте­
тов, поздравление от председателя 
профкома студентов - Макаровой 
Е.Е., которая также передала по­
здравление от ректора - Ярового 
Г.П. . Все было очень красиво.
Позже, для того, чтобы направить 
энергию первокурсников в мирное 
русло и поддержать хорошее на­
строение, была дискотека, продол­
жившаяся до 24.00. Но энергии у 
студентов много, и дискотека плав­
но перетекла в холл 1 этажа 1-го

казне!казне!
корпуса. В связи с этим перво­
курсникам пришлось оценить 
«дипломатичность» председате­
лей профбюро некоторых фа­
культетов и применение ими вос­
питательных технологий.
Воскресное утро было очень 

тихим.
Но на этом соревнование не за­
кончилось - предстояло сделать 
последний шаг к победе. Каждой 
команде нужно было предста­
вить одного самого - самого сту­
дента (ку), который номиниро­
вался на звание «Первокурсник - 
2003» (и получал бесплатную по­
ездку куда-нибудь, куда отправ­
ляются студенты СамГУ в этом 
учебном году). В таком сложном 
выборе командам пришли на по­
мощь психологи. С помощью не­
большого тренинга были выявле­
ны 10 первокурсников. Каждого 
из них команды представили в са­
мом выгодном свете.
Но победить должен быть 
один. И им стал Канухин Максим 
- студент первого курса юриди­
ческого факультета.
Перед обедом была объявлена 
команда-победительница, кото­
рой стала команда социологичес­
кого факультета, набравшая 
большее количество очков. Мо­
лодцы девчонки!
Порадовавшись друг за друга 
и в последний раз отобедав в 
«Сказке», мы уселись в автобу­
сы и поехали домой.
Уверена, что эти два дня в 
«Сказке» запомнились всем.
Но.. .скоро совсем не сказочное 
событие - сессия, поэтому, НИ 
ПУХА, НИ ПЕРА! И с Новым Го­
дом, ВАС!

ТАМАРА АБРАМЯНЦ, 

психологический факультет, 2 курс.

СОаооо Чаш швш ш
«Язык - это вам не математи­
ка, тут соображать чадо».

Л. Г. Кочедыков
«А я тебе, Лизонька, гостинчик 
принёс - не кренделёк, не калачик, 
а утешеньице».
Вам знакомы эти слова? Нет? 

Значит, вы никогда не пытались 
учиться на филологическом фа­
культете (ну, или вам с памятью не 
повезло). А знаете, что дальше? 
«Записали?» - эти слова знаете, кто 
говорит? Знаете? Значит, вы ус­
пешно усвоили, что Лев Григорье­
вич Кочедыков любит шутить, да 
так, что мороз по коже у бедных 
студентов (хотя и безосновательно, 
на самом деле). Отчего мороз? От­
того, что фраза про Лизоньку (Ли- 
заньку?) не дописана, а диктант 
ещё только начался! Но улыбни­
тесь и расслабьтесь. Даже если вы 
сделали 4 ошибки и получили один 
с минусом, у вас всегда есть шанс 
вырасти в глазах Льва Григорьеви­
ча хотя бы до двух с плюсом. А это 
немало! (Это не два, но и до трёх 
с минусом далеко - если вы не ви­
дите разницы, повторюсь, вы ни­
когда не была студентом филфака).
А если серьёзно, у вас просто нет 

другого выхода, кроме как начать 
понимать все тонкости и закономер­
ности функционирования нашего 
«великого и могучего». И дело тут 
не только в том, что впереди сессия, 
а после сессии стипендия; дело, ско­
рее, в пробуждающейся филологи­
ческой гордости: я у самого Кочеды- 
кова на четвёрки занимался! И на­
чинаются бесконечные замечания 
всем окружающим, приобретших 
уверенность в себе будущих интел­
лигентов, а родители и друзья, не 
сдаваясь, замечают: «Ты сам(а)-то 
как говоришь!» - и слышат в ответ: 
«Мы филологи, хозяева языка, как 
х'очим, так и говорим!». Что можно 
на такое возразить непосвящённому?
Вы спросите: и зачем столько 

болтовни, давайте ближе к делу! 
Ну, давайте.
Вы знаете, что Лев Григорьевич 

аж с 1970 года работает в нашем 
университете? (Были обнаружены 
свидетельства тому во всеми ува­
жаемом отделе кадров). А это зна­
чит, что уже более 30 лет студенты

и преподавате­
ли филологи­
ческого  фа­
культета име­
ют честь об­
щаться с таким 
незаурядным 
человеком.
Кстати, в уст­
ной традиции- 
фольклоре сту­
дентов (пред­
положительно 
пятнадцатилетней давности) - нашли 
отражение некоторые характерные Осо­
бенности поведения любимого препо­
давателя. На мотив песенки про «того 
парня» легли слова:
Лев Григорьнч на крыльцо вышел, 
Словно маятник часов, ходит,
А студент-то всё диктант пишет - 
Кочедыков сочинял вроде.
И припев:
Мои чувства - не пузырь мыльный, 
Не держу на сердце я камня.
Льва Григорьича люблю сильно 
За себя и за того парня.
Но это уже мнение студентов старших 
курсов, по достоинству оценивших сво­
еобразную манеру «преподавания с 
улыбкой». Удивительно только, что рас­
сказы о Льве Григорьевиче, достигаю­
щие ушей первокурсников и абитуриен­
тов, повергают последних в шок (вид­
но, такие рассказы не рассчитаны на 
наивное восприятие). С восторженной 
улыбкой старшие братия и сестры жи­
вописуют картины практических заня­
тий, особо останавливаясь на силе кон­
трольных работ, отмечая зоркий взгляд 
и твёрдый шаг справедливо гневающе­
гося на нерадивых студентов препода­
вателя. Мурашки начинают бегать по 
спинам юных слушателей, и изуствуста 
передаётся шёпот, внушающий уваже­
ние и благоговение вчерашним школь­
никам: «У такого точно не спишешь!».
Ну вот, вы теперь знаете о Льве Гри- 

горьевиче всё, почти всё (ну, и кое-что о 
его студентах, конечно). Постарайтесь 
не пропустить главного: он уважает лю­
дей, которые его окружают, и никогда 
не услышите вы от него незаслуженно­
го неодобрения или шутки (подшучива­
ет он только над теми, кто более-менее 
умён не по годам).

С любовью и уважением ЛИЗА СВЕТ 

______________________________и филологический факультет.

Привет всем!
В предыдущих выпусках га­
зеты «Самарский университет» 
мы уже рассказывали об итогах 
уходящего года. Сегодня мы хо­
тели бы поделиться с вами на­
шей последней и радостной для 
нас новостью, а также посвя­
тить вас в наши планы на сле­
дующий год.
Главная новость у нас следую­
щая. Члены турклуба создали и 
поддерживают сайт в Интернете. 
На его страницах мы уже помес­
тили полезную информацию: от­
четы о походах в 2003 году, фото­
графии видов Урала, Кавказских 
гор, Жигулей, волжских просто­
ров. Также есть страничка, где вы 
найдете уставы, положения, зако­
ны и справки. Отчет о походе - это 
не скучный документ, в котором 
перечисляются километры и не­
знакомые населенные пункты, 
встретившиеся нам на пути. В от­
чете есть весьма полезная инфор­
мация о том, как, например, мож­
но накормить орду голодных ту­
ристов одними сухарями, как пра­
вильно и эффективно СРЕЗАТЬ 
незнакомую дорогу в лесу, как 
пользоваться впятером двумя бай­
дарками и т.д. Хотя по поводу пи­
тания не беспокойтесь. Вот по­
смотрите сами раскладку - только 
на стул заранее сядьте. Обещаем 
вам, так вы не питаетесь даже 
дома. На сайте вы найдете и фо­
рум, на котором можно обсудить 
новости, предстоящие мероприя­
тия, поделиться впечатлениями от 
походов или просто поболтать с 
народом на околотуристическую 
тему. Планируется также попол­
нить ссылки на литературу о ту­
ризме, создать страничку, посвя­
щенную снаряжению и советам 
новичкам. Если вы чувствуете, что 
чего-то не хватает, можете присы­
лать свои пожелания и рекоменда­
ции. В ноябре НТС (научно - тех­
нический совет) СамГУ проводил 
конкурс сайтов, на котором наш 
сайт занял II место в номинации 
«Оригинальный»! Итак, адрес сай­
та турклуба СамГУ «Сварог» - 
1Шр:/Л\г\у\у.з$и.5атага.ги/~1игс1иЬ
Что касается планов на буду-
щий сезон, то о них стоит расска-
зать подробнее. Наш турклуб ра-
ботает в нескольких направлени-
ях: пеший, водный, горный ту-

ризм, спелеология, скалолазание и 
альпинизм. Для каждого спортив­
ного направления планируются 
свои мероприятия. Спелеологи 
ближе к Новому Г оду собираются 
в пещеру Пропащая. К слову ска­
зать, их практически каждые вы­
ходные можно найти в Сокских 
штольнях. В мае - Сумган (Урал) 
и поездка в Крым, в школу спеле­
ологии Украинской ассоциации 
спелеологов. Скалолазы в мае 
тоже собираются посетить Крым, 
а пока тренируются на городском 
скалодроме, где также проходят 
занятия альпинистов. Последние, 
как и в прошлом году, в июле со­
бираются в горы, скорее всего на 
Кавказ, где будут закрывать соот­
ветствующий их уровню разряд. 
Водники, если подберется подхо­
дящая команда, планируют весной 
сходить на Урал в водный поход 11 
категории сложности. У любите­
лей пешего туризма есть идея в 
мае выпустить сразу 3 команды: 
пеший поход I категории сложно­
сти по Национальному парку Са­
марская Лука, пеший поход 11 ка­
тегории сложности по Националь­
ному парку Таганай, пеший поход 
II категории сложности в район 
Южного Урала. В конце июля - на­
чале августа планируется горный 
поход 1 категории или, как вари­
ант, пеший поход III категории 
сложности в районе горного Ал­
тая.
Вот, пожалуй, и все. За более 
подробной информацией обращай­
тесь на сайт турклуба «Сварог» или 
приходите на наши встречи по чет­
вергам в 18.00 в 305ф.
Счастливого Нового Года!

СобИнформ.
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На языке 
пантомимы
14 ноября наш университет 

посетила студенческая теат­
ральная группа 1ппоу|$(а из Ве­
ликобритании. Цель, которую 
стремятся достичь ребята по­
средством небольших постано­
вок и пантомим, - еще раз зас­
тавить современных студентов 
задуматься о смысле жизни и об 
иллюзиях, которые являются ее 
постоянным спутником. Ну а в 
перерывах между номерами 
была организована дискуссия 
по поводу только что увиденно­
го. Для этого гости из Англии, 
среди которых был также один 
парень из Германии и девушка 
с острова Ямайка, разделили 
аудиторию на группы, дабы об­
щение было наиболее эффек­
тивным. Практически у каждо­
го студента была возможность 
поучаствовать в дискуссии и, за­
давая вопросы, реализовать на 
практике знание иностранного 
языка. Все те, кто английским 
владеет не в совершенстве, мог­
ли воспользоваться помощью 
студентов, обучающихся на ан­
глийской филологии, или про­
фессиональных переводчиков. 
Впрочем, язык пантомимы, 
представленный актёрами из 
Оксфорда, был очень выразите­
лен и доступен каждому при­
сутствовавшему. Как оказалось, 
все члены театральной группы 
- христиане, которые не только 
верят и следуют определенным 
принципам, но и побуждают 
тех, от кого зависит будущее 
мира, задуматься о смысле соб­
ственного существования и 
жизни тех, кто находится рядом 
с нами. Атмосфера в «театраль­
ном кафе» (а именно под таким 
названием был заявлена встре­
ча с гостями) была дружествен­
ной и непринужденной, все ос­
тались довольны. Надеемся, что 
приезд этой группы в нашу 
страну и в наш университет не 
последний-будем ждать, наде­
яться и верить!

АЛЕКСАНДР ЗАРУЦКИЙ, 

исторический факультет, 832 гр.
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М ы  начинаем
КВН...

Именно под таким девизом  прош ла игра на зим ­
ний кубок СамГУ 10 декабря в актовом зале на Пота­
пова. Семь команд, два конкурса, море болельщ и­
ков, волнение ож идания и радость побед, а может, 
и горечь разочарований, азарт соревнования, - все 
это  объединилось однажды зимним вечером, чтобы 
со сцены  были сказаны слова: «Мы начинаем КВН...»

А задолго  до этого ...
В университете шла лихорадочная 

подготовка к игре. Кто не играл сам 
-тому, наверное, сложно понять, как 
так можно в три смены буквально 
жить в университете, проводя кас­
тинги актеров, или сочиняя сцена­
рий, или репетируя песню (танец, 
сценку, шутку... ), чтобы на не­
сколько минут стать властелинами 
сцены. На самом деле всеми ребя­
тами была проделана огромная ра­
бота, и именно их энтузиазм пода­
рил нам всем праздник 10 декабря. 
И как замечательно, что наконец-то 
в нашем Университете усилия орга­
низаторов (а именно, студенческого 
профкома и студклуба) и активное 
желание талантливых ребят про­
явить себя на сцене совпали. С та­
кими вот мыслями и с таким настро­
ением все и начиналось.

А ПОТОМ
Г  Выяснилось, что участвуют 7 ко­
манд, представляющих самые раз­
ные специальности и факультеты. 
Заявки поступили от команд «Со- 
циздат» (социологический факуль­
тет), «Пси -  фактор. Перезагрузка» 
(психологический факультет), «Физ­
фак 8тПе» (физический факультет), 
«Тащкелт» (факультет экономики и 
уйраНжИЙнО, «ММ егМйй>*0 ие’тн»1- 
ко-математический факультет), 
«Филлениум» (филологический) и 
команда «Вирус» (биологический 
факультет). Когда стало известно, 
что все произойдет в актовом зале 
на Потапова, многим захотелось по­
сочувствовать игрокам, так как 7 
команд в тесной гримерке без элек­
тричества -  вот она, истинная сце­
на для шуток и курьезов.

А на сам о м  деле...
Все оказалось не так, как предпо- 

агали. И участники КВН успешно 
оделили пространство за сценой, 

чего нельзя сказать о зрителях -  зал 
был заполнен до отказа, и болель­
щики заняли все, что можно, и все, 
что нельзя тоже. Плотные ряды бо­
лельщиков на подоконниках актив­
но поддерживали своих товарищей, 
выступающих на сцене. Хочется от­
метить отменную организацию бо­
лельщиков команды «ММ оп-Ппе», 
хотя потом «проснулись» и социо­
логи, и физики, и биологи. И нужно 
сказать, что команды не подвели 
ожиданий зрителей -  КВН удался.

Игра началась!
И чего в ней только не было! И 

«рабфак соцфака -  ответ фабрике 
звезд», и шоу неординарных людей

в исполнении психологов, и очеред­
ная оригинальная постановка «Бело­
го солнца пустыни» (под режиссу­
рой физфака)... А потом «Ташкент» 
показал фильм про жизнь студентов 
СамГУ, «Филлениум» устроил зим­
ний Грушинский, «Вирус» показал 
интересную буффонаду, а Снежин­
ка мехмата просто покорила зал. А 
на разминке ребята доказали, что 
они не только хорошие актеры, ре­
жиссеры, сценаристы и т. д., но и 
просто очень остроумные, находчи­
вые и веселые. Поверьте, не на каж­
дом КВН можно посмотреть такую 
разминку.

Ложка дегтя ...
Увы. И в этот раз не обошлось без 

нее. Хотелось бы, чтобы самые ве­
селые шутки были не из Интернета, 
а из избранного самих команд, а 
сценки и шутки были новыми, как 
говорится, с иголочки, а не с посвя­
щения или откуда-то еще. Хотелось 
бы, чтобы тема приветствия и стиль 
игры не игнорировался участника­
ми. Хотелось бы, чтобы время выс­
тупления было земным, а не астро­
номическим, а микрофоны не рабо­
тали бы в режиме гармонических 
колебаний. И еще много, много, 
много чего хотелось бы, но не пора 
ли перейти...

К Дочке м еда.
Когда трехчасовое выступление ко­

манд подошло к финалу, и участни­
ки, да и некоторые зрители сказали 
слова благодарности в адрес всех, кто 
устроил этот праздник, еще одна ко­
манда приступила к свой ответствен­
ной работе. Жюри в составе дирек­
тора студклуба Симонова О.Ю., стар­
шего преподавателя кафедры педаго­
гики Мокроусова И.В., председате­
ля профкома студентов Макаровой 
Е.Г. и руководителя команды КВН 
«Т-62» Хачатурова Армена спорили, 
кому же достанутся лавры победите­
ля и зимний кубок. Итоги огласил 
Мокроусов И.В., продемонстрировав 
не меньшую находчивость, чем сту­
денты -  квнщикн. Итак, лучшим ак­
тером признан участник «ММ оп- 
Нпе» Яранин Дмитрий. Диплом «За 
правильное понимание условий кон­
курса» достался биологическому фа­
культету, диплом за третье место за­
воевали социологи. «ММ оп-Нпе» на 
сей раз поднялись на вторую сту­
пеньку славы, а кубок жюри прису­
дили команде «Пси -  фактор. Пере­
загрузка». Поздравляем ребят с по­
бедой, а самое главное -  с участием, 
и с хорошим настроением, которое 
они нам подарили.

Ждем продолжения!
РУСАКОВА МАРГАРИТА, 

преподаватель.

Вы знаете, как готокнть берщ 
пз марганцовкн? А они знают!
Ночь, улица, фонарь, аптека... Ой- 

Ой-Ой! Не то. 10 декабря, вечер, ул. 
Потапова, КВН.

Наконец в стенах СамГУ началось 
возрождение КВН. В холодный зим­
ний вечер в актовом зале на ул. Пота­
пова было жарко -  там проходил 
зимний фестиваль КВН среди команд 
семи факультетов. Тема игры была 
сформулирована так: “Зимой все пес­
ни хороши”.

Первыми на сцене появились уча­
стники команды “Сощздат” социоло­
гического факультета. Особенность 
этой команды в том, что в ней, в ос­
новном, одни девушки. В целом, вы­
ступление было интересным, но от­
сутствие качественных фонограмм 
все портило. Несколько шуток “ниже 
пояса”, произнесенные такими очаро­
вательными девушками, тоже произ­
вели не совсем благоприятное впечат­
ление на зрителей. Однако, благода­
ря финальной песне, команда краси­
во завершила свое выступление. В 
результате -  третье место.

Команда “Физфак 8шПе” физичес­
кого факультета показала зрителям 
новые приключения Петьки и тов. Су­
хова. Ребята признались, что 7 раз пе­
ределывали сценарий. Наверное, это 
послужило причиной того, что мно­
гие старые анекдоты были неплохо 
ими обыграны на сцене. И все-таки 
проба пера им удалась. Команда мо­
лодая, и все победы у нее впереди.

Совсем юная команда «Ташкент» 
факультета экономики и управления 
богата талантами. Единственный не­
достаток, на мой взгляд, -  неоргани­
зованность на сцене. Наиболее ярким 
стал номер с петушиными боями под 
песню Ф.Киркорова «Я за тебя умру». 
Безусловно, у команды большой по­
тенциал. Только хотелось бы, чтобы 
запоминающихся моментов в выступ­
лении было бы больше.

Команда «Филлениум» филологи­
ческого факультета сразу привлекла 
к себе внимание тем, что в самом на­
чале показала дефиле с участием са­
мых красивых девушек факультета. И 
все-таки порой создавалось впечатле­
ние, что присутствуешь на междусо­
бойчике филологов, где любой дру­
гой человек является лишним. Не 
очень внятная сценка «в трамвае», за­
тянувшаяся концовка и вместе с этим 
потрясающая пластика «мальчиков на 
заказ» и прикольная реклама остави­
ли двойственное впечатление от их 
выступления.

Музыкальное выступление коман­
ды «Вирус» не нашло отклика у зала. 
Возможно, это случилось потому, что 
оно было последним, и зал устал, но, 
скорее всего, причиной невнимания

зрителей стало скучное начало. Од­
нако музыкальная сказка «Вируса» 
очень выделялась, потому что ни одна 
команда такого номера не показала. 
Строгое жюри оценило это, и коман­
да получила специальный диплом «за 
правильное понимание условий кон­
курса»

Яркое, интересное выступление 
команды «ММ-ОпПпе» механико­
математического факультета оценили 
все - и зрители, и жюри. Необычное 
и выразительное появление команды 
на сцене сразу настроило зал на то, 
что продолжение будет таким же. 12 
стульев служили ориентиром, по ко­
торому определяли, сколько шуток 
остается до конца выступления. Сти­
хотворные рассказы «маленькой» 
снежинки о зиме стали изюминкой 
математиков. Надо ли говорить о том, 
что у команды великолепные певцы, 
- это уже известно всему СамГУ! Но 
затянутая концовка и не совсем отре­
петированные номера сыграли злую 
шутку с командой -  в итоге почетное 
второе место. Однако лучший актер 
фестиваля КВН играет именно в этой 
команде -  Геранин Дима признан 
жюри лучшим. '

И вот она -  победительница зим­
него фестиваля КВН СамГУ -  коман­
да психологического факультета 
«Пси-фактор (перезагрузка)». Как 
только ребята появились, все внима­
ние зрителей было направлено толь­
ко на сцену, потому что не смотреть 
на них было невозможно. Шоу нео­
рдинарных людей удалось психоло­
гам на все 100% . Выступление про­
шло на одном дыхании, команда не 
давала зрителям отвлечься и рассла­
биться. Можно сказать, что эта коман­
да продемонстрировала классичес­
кий КВНовский стиль. Необычное 
окончание выступления запомнилось 
всем: живая пирамида из участников 
команды из зада смотрелась просто 
потрясающе.

Что же сказать о разминке? Даже 
не знаю. Сначала все было грустно, 
неинтересно и, казалось, что «разми­
ночный» кризис команды не пережи­
вут. Но, к счастью, ситуация измени­
лась. И отвечая на вопрос физиков: 
«Что новенького?» - команды доказа­
ли, что они действительно веселые и 
находчивые, особенно отличились 
социологи и психологи. У последних 
накопилось много вопросов, которые 
они и обрушили на остальные коман­
ды. В итоге все знали, как-сварить 
борщ из марганцовки...

Отдельного внимания заслуживают 
болельщики команд. Самую лучшую 
поддержку оказали своим командам 
болельщики механико-математичес­
кого и социологического факульте­
тов. Порой казалось, что кричалки 
болельщиков слышны даже за преде­
лами корпуса. Но при этом ни одна 
из команд не была обделена внима­
нием зрителей.

В общем, праздник юмора удался, 
и можно смело говорить о том, что 
КВН в Самарском государственном 
университете быть.

ТАМАРА АБРАМЯНЦ, 
психологически»! факультет, 1321 гр.

На снимках: команда «Пси-фак­
тор (перезагрузка)» - победитель­
ница КВН.

Чаще влю бляйтесь. . .  особенно в науну!
На улице - зима, а в душе пока ещё без­

мятежное спокойствие. Однако всё чаще 
начинаешь задумываться о том, что ещё 
один год жизни прошел. Чем же он был зна­
менателен? С этим вопросом я и обрати­
лась к студентам и преподавателям нашей 
кафедры. Еще мне хотелось, чтобы они по­
делились своими радостями и пожелания­
ми на будущий - 2004 год.

Екатерина Ивановна Хмелёва, методист 
кафедры психологии:

«В этом году изменилось моё восприятие 
мира. Я стала больше общаться, знакомиться 
с разными людьми. Всем же читателям газеты 
«Самарский университет» я хочу пожелать 
проявлять больше социальной активности, и 
чтобы они читали нашу газету «от корки до 
корки» и высказывали своё мнение по поводу

разных событий нашей университетской жиз­
ни!»

Наталья Сергеевна Бондарь, преподава­
тель кафедры психологии:

« Этот год был для меня насыщенным скорее 
в эмоциональном плане, чем в событийном. Зна­
ете, как в детстве, когда много новых и необыч­
ных переживаний. Пожелать же хочу изме­
няться в лучшую сторону, чтобы читатели «СУ» 
росли психологически, самосовершенствова­
лись. Чтобы они получали то, чего хотят, если 
для них это полезно. Ну и чтобы чаще влюбля­
лись. Конечно, ещё достижений в науке, и что­
бы они влюблялись в науку!»

Дмитрий Станиславович Исаев, препода­
ватель кафедры психологии:

«В этом году мой ребёнок начал ходить и 
стал говорить «мама» и «папа». Это для меня 
самое главное. Остальное же - просто буд­

ничная жизнь. Но я не могу назвать её обы­
денной, поскольку для меня счастье - в каж­
дом дне. Но самое знаменательное связано 
с моим сыном. Читателям же я желаю любить 
и быть внимательными к своим близким лю­
дям».

Наталья Леонтьева, методист кафедры 
психологии, студентка 4-го курса:

«Событий было очень много. Самое важное 
из них - то, что я начала работать в универси­
тете, в деканате психологического факультета. 
Этот год подарил мне новый рабочий коллек­
тив, интересные путешествия и неординарные 
знакомства. Всем нашим читателям я желаю то­
ропиться жить!»

Наталья Милкина, студентка 5-го курса:
«В этом году произошло много событий и 

переживаний -  и в учёбе, и в личной жизни. Са­
мое главное -  это то, что появилось осознание 
того, что я уже на 5-м курсе -  на последнем фи­
нишном рубеже. Родилось ощущение, что ещё 
чуть-чуть -  и получишь диплом. Пожелать же

хочу всем процветания и успеха! А также все­
гда читать нашу интересную газету, где столько 
полезной информации!

Мария Щербакова, 3-ий курс:
«Для меня 2003 год был важным в професси­

ональном плане: много училась, получала но­
вый опыт. Ну а самые яркие периоды - весну и 
лето - я могу охарактеризовать как накал страс­
тей. И Вам всем хочу пожелать таких же силь­
ных переживаний и страстей!»

Антон Валерьевич Макаров, аспирант ка­
федры психологии:

«В этом году я нашёл свою любовь!»
Олег Анатольевич Коронцевнч, аспирант 

кафедры психологии:
«Самое главное, что произошло в моей жиз­

ни в 2003 году, - это то, что я написал диссерта­
цию и у меня родился ребенок. А пожелать хочу 
следующее: будьте разборчивы в том, кого вы 
выбираете!»

Материал подготовила 
МАРИЯ ЛЁГЕНЬКАЯ, 1351гр.

. 1-2
»!САМАРСКИЙ УНИВЕРСИТЕТ” № 9, декабрь, 2003 го Д



Наш Е-таИ рге5$а@5$ц.$йтага.ги Адрес сайта: ЬМр://тм.5$и.$атага.ги/~рге$$

(ВТРО®
пп
Ш

Новогоднее настроение постепенно проникает в нашу 
жизнь. Люди становятся добрее, любезнее и радостнее! 
Появляются красивые витрины с наряженными ёлками, 
огоньками и яркими игрушками! Все суетятся, выбирают 
подарки для своих друзей и близких. Загадывают жела­
ния, и каждый в душе верит в их исполнение!
2003 для всех был разный:
- Мой лучший год, сказал студент, сомнений нет!
Другой сказал:
- Ужасный год, мне не везет!
- А у меня любовь была, друзья и бал!
- А я свою любовь не удержал...
- Мне нравятся подарки, обстановка...
- А я ведь что-то не успел, и мне неловко!
- Так хочется поверить в чудеса,
подняться в горы, прыгнуть в небеса!
- Жизнь изменилась, новые люди, много проблем!
- >1 в новом мире очутилась, почти разобралась со всем!
- Хочу свободы и удачи, хочу всего, всего без сдачи!
- Хочу всем вам я пожелать: учиться, жить и размыш­
лять!
Сколько людей, столько и мнений. Какие бы трудности 
не возникали в жизни, нужно всегда бодро и весело ша­
гать и верить в добро! Новогодние чудеса обязательно 
сбудутся, главное - очень этого хотеть! И пусть 2004 г. 
принесет только хорошее, пусть праздник удастся на сла­
ву, пусть все друзья соберутся вместе, пусть все невзгоды 
хотя бы на одну ночь покинут наши сердца! Счастливого 
Нового Года!
Как для очень многих людей, Новый Год для меня - 
это, с одной стороны, определенный рубеж в жизни, за­
ставляющий остановиться, оглянуться назад и задуматься 
о будущем. А с другой стороны, это праздник, дающий 
возможность хоть ненадолго перенестись в детство. И 
именно праздника - доброго, светлого, волшебного - преж­
де всего, я и хотела бы всем пожелать!
Декан филологического факультета А.А. Безрукова:
- Новый Год - хороший повод, чтобы обдумать все свои 
поступки и осознать, насколько правильными они были. 
Это добрый праздник детства, и каждый год он нам на­
поминает о лучших моментах нашей жизни. Новый Год 
проникает в наши сердца и даёт возможность окунуться в 
мир чудес! Желаю прожить следующий год не зря и до­
биться успеха во всем! Удачи!

МАРИНА ПОПОНИНА, романи-термаискаи филология, 615 гр.

«Хотим, чтобы наша мечта 
стала реальностью»

Приближается самый волнующий праздник - Новый Год. 
Пора подводить итоги года уходящего и загадывать желания. 
Научная библиотека СамГУ всегда на виду. Ее задача - спо­
собствовать реализации всех учебных и научных проектов, 
предоставлять максимально комфортный доступ к информа­
ционным ресурсам мира. Что же знаменательного произошло 
в библиотеке в этом году? О чем мечтают наши сотрудники? 
Что хотят пожелать всем читателям?
Барсукова Г.А., директор библиотеки:
Для библиотеки 2003 год был плодотворным и напряжен­
ным. Продолжалась работа по внедрению новой автоматизи­
рованной библиотечно-информационной программы «Руслан», 
приобретенной в рамках гранта «На пути к единому библио- 
течно-информацйонному пространству вуза». Идет работа в 
рамках другого гранта, поддержанного Научным Фондом пе­
реподготовки кадров. Мы приобрели новую технику, смогли 
частично обновить мебель. Уходящий год для сотрудников 
библиотеки стал по-настоящему годом повышения квалифи­
кации. Библиотекари посетили семинары и тренинги в Санкт- 
Петербурге, Томске, Москве, Воронеже, побывали на Между­
народной конференции «Крым-2003». Продолжается работа по 
улучшению качества работы в отдельных подразделениях'биб- 
лиотеки.
Пожалуй, главное, чего мы все хотим для себя и наших чи­

тателей, - получить новое помещение, где мы могли бы от­
крыть несколько отраслевых читальных залов, сделать доступ­
ными наши богатые фонды для просмотра и выбора, оборудо­
вать со всеми удобствами рабочие места и сотрудникам биб­
лиотеки, и читателям.
Мы поздравляем всех читателей с наступающим Новым Го­

дом и надеемся, что университет поможет воплотить нашу 
общую мечту в реальность!
Сотрудники отделов обслуживании:
Вместе с поздравлениями хотелось бы поблагодарить всех со­

трудников университета за оказание всяческой помощи в работе 
нашей библиотеки! За отзывчивость и понимание наших проблем 
особое спасибо декану и заместителю декана филологического 
факультета Безруковой А.А. и Кожуховой И.В., а также зав. ка­
федрой физвоспитания Названову Н.Т., деканам юридичес­
кого и психологического факультетов (Напреенко А.А и Ли- 
сецкому К.С.).
Хотелось бы пожелать всем преподавателям чаще приходить в 
библиотеку, и не только за книгами, но и для консультаций по 
использованию и списанию той или иной литературы.
Гурьянова И.В., заведующая справочно-библиографи­
ческим отделом:
Поздравляем всех консультантов кафедр, с которыми мы 
работаем в тесном контакте! Особенно хочется отметить тех, 
кто сотрудничает с нами вот уже более 20 лет, - Коган И.И. 
(кафедра русского языка), Романову Т.П. (кафедра русской и 
зарубежной литературы), Овчинникова А.П. (кафедра ГМУ). 
Хочется всем сотрудникам университета пожелать професси­
ональных успехов, оптимизма и удачи!
Весь коллектив библиотеки поздравляет своих сотрудниц - 
Липскую Наталью Петровну и Аксенову Ирину Валерьевну с 
тем, что они родились в такой волшебный праздник! Пусть 
жизнь их будет одной сплошной сказкой!
Сотрудники внутренних отделов в канун Нового Года заго­
ворили стихами:
Пусть Новый Год удачу принесет,
Избавит Вас от множества забот.
Развеет грусть, прогонит прочь печали,
Мне пожеланий от души не жаль!
Здоровья Вам, улыбок и любви,
И много-много счастья впереди!

ЕЛЕНА ЖЕЖЕРЯ.

«I В|ф м1М1 м и р т а

ЧУМ из ЧУМС-.»
Каждый раз, когда мы, сту­
денты, ставим дату в своих 
конспектах, мы не задумыва­
емся, что она означает. Чис­
ло, месяц, год.. .от рождества 
Христова! Именно так мир 
разделен во времени: до и 
после рождества Христова. 
Некогда, в силу атеистичес­
кой идеологии, или точнее 
будет сказать идеологии бо­
гоборческой, говорили: та­
кой-то год до нашей эры и 
нашей эры. Два полюса со­
прикоснулись во Христе, и 
это произошло ровно 2004 
года назад.
Многие знают историю 
праздника Рождества. По 
случаю переписи населения 
Дева Мария и восьмидесяти­
летний старец Иосиф, с кото­
рым она была обручена, при­
были в город царя Давида - 
Вифлеем, так как они проис­
ходили из царского рода Да­
видова. В то время там было 
огромное стечение народа, 
все гостиницы и постоялые 
дворы оказались занятыми, и 
святому семейству не на­
шлось места для ночлега. За­
гон для скота стал их убежи­
щем. Здесь-то и произошло 
великое чудо рождения Сына 
Божьего, которое непости­
жимо для людей. Как поется 
в церковной стихире (песно­
пение, раскрывающее смысл

праздника), «Христос из боку 
чистого пройде...» Дева Ма­
рия сама спеленала Младенца 
и положила Его в ясли. На 
поле, недалеко от пещеры, ме­
стные пастухи охраняли ста­
до овец. Великий страх обуял 
их, когда перед ними предстал 
Ангел, возвестивший им: «Не 
бойтесь, я возвещаю вам вели­
кую радость, которая будет 
всем людям: ибо ныне родил­
ся вам в городе Давидовом 
Спаситель, Который есть Хри­
стос Господь; и вот вам знак: 
вы найдете Младенца в пеле­
нах, лежащего в яслях». После 
этих слов внезапно явилось 
множество ангелов, славящих 
Бога: «Слава в вышних Богу и 
на земли мир, в человецех бла­
говоление!» Пораженные ви­
дением, пастухи поспешили в 
Вифлеем на поклонение Спа­
сителю. Из далекой Персии 
туда же спешили с дарами вол­
хвы, которых удивила необык­
новенная звезда, воссиявшая 
на небосклоне. С великим сми­
рением пришел Христос на 
землю для спасения человече­
ства от рабства греха.
Эта история - не просто кра­
сивая легенда. В юбилейный 
год двухтысячелетия христи­
анства мне довелось побывать 
на Святой земле, и в частности 
- в Вифлееме. С замиранием 
сердца я вошла в пещеру, где

родился Спаситель. Передо 
мной предстало помещение 
длиной 12 и шириной до 3 мет­
ров. Стены сохранили частью 
первобытный облик пещеры, 
частью - это позднейшая ка­
менная кладка. В нише, имею­
щей форму арки, находится 
престол, под которым серебря­
ная звезда с круглым отверсти­
ем в центре. По окружности 
звезды написано латинскими 
буквами «Ню бе Ун̂ше Мапае 
1е5И5 СЬпзШз паШз ез!» («Здесь 
от Девы Марии родился Хри­
стос»), Таким образом отмече­
но место самого рождества. 
Подлинные святые ясли скры­
ты под современным мрамо­
ром. Они представляют собой 
попросту выдолбленное в ска­
ле корытце. Палестинские па­
стухи и теперь делают такие 
ясли в пещерах-загонах для 
скота.
В православных храмах в 
ночь с 6 на 7 января проходят 
торжественные рождественс­
кие богослужения. Бывая на 
них, получаешь духовную ра­
дость, и это понятно, так как в 
эту чудесную ночь Христос 
щедро раздает свои дары всем, 
пришедшим в церковь почтить 
этот праздник.

ЛИЛЯ ДЕРЖАВИНА, 

социологический факультет,

специальность «Журналистика».

Поздравляем любимого куратора 
группы 1651 Екатерину Анатольевну 
Миронову!
Часы стучат.
Уходит старый год.
Шуршат его последние страницы... 
Что было доброе - пусть не уйдет,
А что недоброе - не повторится!

Ваша группа 1651

Людмила Петровна Прудникова!
Пусть будет жизнь полна веселья, смеха. 
Пусть в Вашем сердце молодость поет. 
Желаю Вам здоровья и успеха 
Нд этот год и много лет вперед!

Ваша Ирина Ш.

Каждый вторник в 
21.00 Радио будущего «21 
век - Самара» УКВ 66.83 
МНг и АМ 1188 МНг 
представляет новый ав­
торский проект

Если ты любишь про­
граммы о литературе, ис­
кусстве, интересуешься ду­
ховным миром современ­
ной молодежи, эта про­
грамма - для тебя.
А если ты сам пишешь 
стихи и рассказы, то мо­
жешь стать гостем про­
граммы «Неизвестная Са­
мара»
Наши  координаты: 

443079, г. Самара, ул. Гага­
рина, 6°
Радио «21 век» Програм­
ма «Неизвестная Самара» 
Ведущие: Дмитрий Н - 
ский (т.89047497432) 
Алексей  Шмелев 
(т.89272085583) 
Присылайте свои сооб­
щения на пейджер т. 700- 
700 аб. 19089

Вера Ефимовна Кузьмина!
Пусть в вечность канет все плохое 
С последним вздохом декабря!
А все прекрасное, живое - 
Придет к Вам в утро января!

ИРИНА, ДАРЬЯ.

Людмила Александровна Кожевникова
Пусть веселье 
Справит в душе новоселье,
И снежинки в этот час 
Поцелуют ВАС за нас!

\УИЬ Ьех*  1ппа&Раг]а&Ро!та

Нина Михайловна Окоркова!
Пусть новогодний Дед Мороз 
Подарит счастья целый воз, 
Здоровья крепкого в придачу,
Во всем задуманном -удачу, 
Мира, дружбы, счастья, ласки, 
Чтобы жизнь была как в сказке! 
Студенты социологического факультета

Каринэ Оганесовна Вартанян!
Сверкающей желаем ночи, 
Цветных таинственных огней.
И все, что Ваше сердце хочет, 
Пускай исполнится скорей.
Пусть холод не тревожит душу, 
Зима не навевает грусть,
И радость согревает в стужу,
И счастье будет с Вами пусть.

Ваши Ирина&Дарьн

ЗЕМЛЯНЕ! 
Слушайте программу 
об электронной музыке 
всех стилей и направле­
ний, произведённой в 
Самаре и Самарской 

области
“Самарский Битрейт ”
Бросайте все свои дела и 
каждый четверг в 21:00 
слушайте и оценивайте му­
зыку, принимайте участие 
в викторине и выигрывай­
те замечательные призы, а 
также получайте информа­
цию о жизни нашего горо­
да и большой заряд пози­
тивной энергии!
Кроме того, если Вы пиши-
те музыку в домашних или 
студийных условиях, наша 
программа - это Ваш шанс за-
явить о себе и зазвучать на 
волнах радио Будущего “21 
век” в программе “Самарский 
Битрейт”!
Свои отзывы, предложе­
ния, комментарии и пр. 
присылайте на пейджеры: 
т.700-700, аб.Цыганкофф 
& т.700-700, аб.А1ех Е1ох.

Светлана Вячеславовна Егорова!
В связи с приближением Нового года 
Желаем удач Вам различного рода!
Пусть вашей они подчиняются власти,
Пусть будет Вам радость, здоровье и счастье!

Ваши ДАРЬЯ&ИРИПА

Нина Петровна Щукина!
Пусть каждый новый наступивший день 
Днем радостным и светлым обернется. 
Пусть год удачным будет, и всегда 
В нем место празднику найдется!

Ваши Ирнна&Дарья

Дорогой Дима!
Счастливым будь - хоть трудно будет иногда, 
Любимым будь - любовь спасает нас всегда, 
Будь молодцом - в любых условиях держись, 
Ведь чтобы ни было - прекрасна эта жизнь.

Твои любящие жена и сын.

Даша, Олеся, Полина, Альмира,
Яна, Марина!
Пусть будет щедрым Новый Год,
Пусть он на счастье не скупится,
Пусть зажигает звезды в срок,
Чтобы всем ВАШИМ желаньям сбыться!

Ваша Ирина Ш.

Поздравляю всех однокур­
сников группы 1651!
Пусть ваши чаянья, мечты 
Сбываются почаще! 
Счастливым будет 
Новый Год, а жизнь в нем 
Будет слаще!

Ваша Ирина 111.

Поздравляем всех преподавателей лю­
бимой кафедры теории и технологии со­
циальной работы!
Желаем ВАМ под Новый год 
Счастливых встреч 
И радостных событий 
И ярких, удивительных открытий, 
Пусть ВСЕ прекрасное произойдет!

Группа 1651

СамГУ объявляет конкурс на замещение 
вакантных должностей по кафедрам:
Биохимии - профессора 
Гражданского, процессуального и предприниматель- 

I ского права - профессора.

Срок подачи документов (включая заявление и список науч-
ных трудов)- один месяц со дня опубликования объявления.
Документы направлять па имя ректора университета по адресу: 
443011, г. Самара, ул. Академика Павлова, дом 1, Госуниверситет, 
I телефон 34-54-11.
ЛИЦЕНЗИЯ № 24Г-1729 (учетная серия А №1729) от 28 фев- 

I раля 2002 года, выданная Министерством образования Российс- 
3 кой Федерации

Поздравляем с днем рождения Глаженкова Дмитрия.
Желаем крепкого здоровья, удачи и счастья в семейной жиз­
ни. Димочка, удачи на дорогах и в воспитании сына.

Семьи ЛЕВИНЫХ и ФОКИНЫХ.

Срочно требуется диспетчер в учебный отдел СамГУ. 
Желательно высшее образование. С предложениями обра­
щаться в 208 м/м с 9 до 16, тел. 34-54-21

са марск и й
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